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Повестка дня 

Поддержание мира и безопасности Украины 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0928 (verbatimrecords@
un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме 
и размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org).
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S/PV.9886  Поддержание мира и безопасности Украины 26/03/2025 

Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Поддержание мира и безопасности Украины 

Председатель  (говорит по-английски): На основании правила 37 времен-
ных правил процедуры Совета я приглашаю принять участие в этом заседании 
представителей Финляндии, Литвы, Польши, Румынии и Украины . 

На основании правила 39 временных правил процедуры Совета я пригла-
шаю принять участие в этом заседании помощника Генерального секретаря по 
гуманитарным вопросам и заместителя Координатора чрезвычайной помощи 
г-жу Джойс Мсуйю . 

На основании правила 39 временных правил процедуры Совета я пригла-
шаю принять участие в этом заседании следующих докладчиков: главу деле-
гации Европейского союза при Организации Объединенных Наций Его Пре-
восходительство г-на Ставроса Ламбринидиса и Постоянного наблюдателя от 
Суверенного Мальтийского ордена при Организации Объединенных Наций 
Его Превосходительство г-на Пола Бересфорд-Хилла . 

Совет Безопасности приступает к рассмотрению пункта своей повестки 
дня . 

Слово предоставляется г-же Мсуйе .

Г-жа Мсуйя  (говорит по-английски): Хотя мы надеемся на полное прекра-
щение боевых действий и в конечном итоге на достижение мира на Украине, 
с момента нашего последнего брифинга в Совете Безопасности (см . S/PV .9720) 
положение гражданского населения продолжает ухудшаться . Это, наряду с 
существенным сокращением финансирования гуманитарных операций во 
всем мире, в том числе на Украине, еще больше подрывает нашу способность 
оказывать жизненно важную помощь . 

С 1 марта не прошло ни одного дня без нападений на мирных жителей . 
Мы особенно потрясены ударами по всей стране 7 марта, в результате кото-
рых погиб 21 мирный житель и многие получили ранения, что стало одним из 
самых смертоносных дней в этом году . На прошлой неделе насилие продолжи-
лось, в результате чего десятки гражданских лиц на севере, в центре, на востоке 
и юге Украины погибли и сотни получили ранения . Особенно сильно постра-
дали Сумская, Одесская, Днепропетровская, Донецкая и Харьковская области, 
где были зафиксированы масштабные разрушения жилых домов, магазинов, 
складов и транспортных средств . 21 марта семья из трех человек — мать, отец 
и дочь — была убита в результате нападения с использованием беспилотного 
летательного аппарата в городе Запорожье . 24 марта местные власти города 
Сумы сообщили, что около 100 мирных жителей, в том числе более 20 детей, 
получили ранения в результате массированного нападения . 

Приветствуем заявления о прекращении огня в отношении объектов энер-
гетической инфраструктуры и начале переговоров по обеспечению безопасного 
судоходства в Черном море . Однако в условиях сохраняющейся холодной 
погоды последствия прошлых нападений на энергетическую инфраструктуру 
продолжают ограничивать доступ гражданского населения к электричеству, 
газу, отоплению и воде, ставя под угрозу жизнь и благополучие наиболее 
уязвимых групп населения, включая детей, пожилых людей и лиц с ограничен-
ными возможностями . Жители населенных пунктов, расположенных на линии 
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фронта, подвергаются постоянным обстрелам и сталкиваются с невозможным 
выбором: бежать в условиях опасности, оставляя все, что им принадлежит, 
или остаться, рискуя получить ранение, погибнуть и остаться без доступа к 
жизненно важным услугам . Миссия Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за правами человека на Украине подтвердила, что с 24 февраля 
2022 года был убит по меньшей мере 12 881 мирный украинец, в том числе 
681 ребенок . Почти 30 500 человек получили ранения . Причем реальное число 
жертв, скорее всего, гораздо выше . Всемирная организация здравоохранения 
проверила данные, согласно которым с февраля 2022 года было совершено 
2300 нападений на медицинские учреждения, персонал, транспорт, предметы 
снабжения и пациентов . 

Мы глубоко обеспокоены в связи с масштабами человеческих потерь 
в результате продолжающихся боевых действий не только на территории 
Украины, включая оккупированные районы, но и в некоторых частях Россий-
ской Федерации . Средства массой информации сообщают о жертвах среди 
гражданского населения и ущербе гражданской инфраструктуре в Курской, 
Белгородской и Брянской областях Российской Федерации . 

Я должна напомнить всем сторонам об обязательстве постоянно забо-
титься о том, чтобы в ходе военных операций не подвергались опасности ни 
мирные жители, ни гражданские объекты, как того требует международное 
гуманитарное право . Инфраструктура, необходимая для выживания граж-
данских лиц, где бы они ни находились, должна быть защищена . Нападения 
неизбирательного характера абсолютно недопустимы . 

На всей территории Украины почти 13 миллионов человек нуждаются 
в гуманитарной помощи . Более 10 миллионов украинцев были вынуждены 
покинуть свои дома, включая 3,7 миллиона внутренне перемещенных лиц . Это 
перемещение населения в непропорционально большой степени затрагивает 
женщин и девочек, усиливая риск того, что они могут подвергнуться гендер-
ному насилию, и затрудняя их доступ к необходимым услугам и поддержке . 
По данным Фонда Организации Объединенных Наций в области народона-
селения, сокращение финансирования затронет примерно 640 000 женщин и 
девочек на Украине, поскольку жизненно важные услуги по борьбе с гендер-
ным насилием, психосоциальная поддержка и безопасные места больше не 
будут предоставляться . Во многих районах усилия по реагированию предпри-
нимаются под руководством правительства Украины, региональных властей и 
украинских служб оперативного реагирования . 

Организация Объединенных Наций и ее партнеры по гуманитарной 
деятельности продолжают делать все возможное, уделяя особое внимание 
общинам в прифронтовых районах, людям, вынужденным эвакуироваться из 
своих домов из-за роста масштабов насилия, тем, кто в наибольшей степени 
пострадал от нападений, и недавно перемещенным лицам . За истекший период 
2025 года мы предоставили 1,7 миллиона человек услуги в области водо-
снабжения и санитарно-бытового обеспечения, медицинское обслуживание, 
продовольственную помощь и материалы для временного жилья . С помощью 
14 межучрежденческих автоколонн мы также доставили важнейшие пред-
меты снабжения почти 20 000 пострадавших от войны гражданских лиц в 
прифронтовых районах . Около 660 гуманитарных организаций под руковод-
ством местных неправительственных организаций (НПО) работают в крайне 
опасных условиях, чтобы обеспечить гражданское население услугами и 
товарами, необходимыми для жизнеобеспечения . К сожалению, сотрудники 
этих организаций также пострадали от этого конфликта . Только в этом году 
семь гуманитарных работников получили ранения при исполнении служеб-
ных обязанностей . В ходе нападений были также повреждены имущество и 
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объекты гуманитарных организаций в Харьковской, Одесской, Запорожской, 
Николаевской областях и Славянском районе, что еще больше затруднило 
принятие мер реагирования . Гуманитарные работники, их объекты и имуще-
ство должны находиться под защитой, и необходимо оказывать содействие в 
проведении операции по оказанию гуманитарной помощи . 

Мы благодарны донорам, которые на данный момент предоставили 
17 процентов от 2,6 млрд долл . США, необходимых для осуществления плана 
по удовлетворению гуманитарных потребностей и принятию мер реагирова-
ния для Украины на 2025 год . Это позволило нам принять наиболее срочные 
меры реагирования в связи с последствиями конфликта и оказать жизненно 
необходимую помощь . Недавнее сокращение финансирования привело к изме-
нению приоритетов в работе по реагированию на ситуацию на Украине, о чем 
будет объявлено в ближайшие недели . Для продолжения этой деятельности 
необходима постоянная финансовая поддержка . 

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены судьбой примерно 1,5 миллиона 
нуждающихся в помощи лиц, проживающих в оккупированных Российской 
Федерацией районах Донецкой, Херсонской, Луганской и Запорожской 
областей . Мы по-прежнему не в состоянии оказывать им помощь в достаточ-
ном объеме . Как мы уже заявляли, согласно международному гуманитарному 
праву, все стороны должны разрешать и облегчать быструю и беспрепятствен-
ную доставку гуманитарной помощи нуждающемуся в ней гражданскому 
населению, а также гарантировать свободу передвижения сотрудников гума-
нитарных организаций, необходимую им для выполнения своей работы . Мы 
приветствуем дальнейшее взаимодействие со сторонами, которое позволит 
нам безопасно доставлять помощь нуждающимся, где бы они ни находились . 

Вот что нам нужно от международного сообщества: во-первых, оно должно 
продолжать требовать соблюдения норм международного гуманитарного 
права, обеспечения защиты гражданских лиц и гражданских объектов, в том 
числе гуманитарных работников, и предоставления беспрепятственного гума-
нитарного доступа к нуждающимся в помощи людям; во-вторых, оно должно 
предоставить необходимые финансовые средства для того, чтобы мы могли 
спасти как можно больше людей и продолжить осуществление гуманитар-
ных операций в этой сложной и опасной обстановке; и, в-третьих, оно должно 
добиваться прекращения этой войны, а пока эта цель не будет достигнута — 
прилагать постоянные усилия для того, чтобы в ходе обсуждений о паузе в 
боевых действиях или о долгосрочном соглашении уделялось первоочередное 
внимание вопросу об удовлетворении гуманитарных потребностей . 

Председатель  (говорит по-английски): Я благодарю г-жу Мсуйю за ее 
сообщение . 

Теперь я предоставляю слово членам Совета, желающим выступить с 
заявлениями . 

Г-н Боннафон (Франция) (говорит по-французски): Я благодарю помощни-
ка Генерального секретаря Джойс Мсуйю за ее брифинг, который подтвержда-
ет, что Россия продолжает проводить военные операции против Украины в 
нарушение международного гуманитарного права . 

Только что представленная ею информация свидетельствует о гуманитарной 
катастрофе, вызванной агрессивной войной, которая была развязана Россией бо-
лее трех лет назад в нарушение Устава Организации Объединенных Наций . Неиз-
бирательные нападения России привели к многочисленным жертвам среди граж-
данского населения Украины . Как отметила помощник Генерального секретаря, 
по данным Управления Верховного комиссара Организации Объединенных На-
ций по делам беженцев, 3,7 миллиона человек были перемещены внутри страны . 
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Почти 7 миллионов человек нашли убежище в Европе и других странах . Украин-
ские дети платят высокую цену . Многие из них были депортированы в Россию, 
где их подвергают принудительному перевоспитанию . Пожилые люди и инвали-
ды, а также женщины особенно сильно страдают от российской агрессии . Россия 
разрушила две трети энергогенерирующих мощностей украинской энергосети . 

Как отметила г-жа Мсуйя, страдания украинского народа усилились в по-
следние дни . Россия нанесла удары по энергетической инфраструктуре и граж-
данским объектам, включая больницы, школы и жилые дома, в том числе в 
Киеве и Одессе . Эти неизбирательные удары свидетельствуют о том, что заяв-
ления России, которая несколько дней назад заявила, что готова к частичному 
прекращению огня в отношении объектов энергетической инфраструктуры, 
расходятся с ее действиями . Преднамеренные нападения на гражданское на-
селение и гражданские объекты является нарушением международного гума-
нитарного права . Они должно быть немедленно прекращены, независимо от 
любого прекращения огня, и мы осуждаем такие нападения . 

Россия должна доказать свою приверженность установлению мира . Она 
не может утверждать, что готова заключить частичное перемирие, продолжая 
при этом обстрелы мирного населения Украины . Украина приняла предложе-
ние о немедленном, полном и безоговорочном прекращении огня, выдвинутое 
Соединенными Штатами на встрече в Джидде 11 марта . Франция приветству-
ет этот шаг вперед, а также поддерживает все усилия, которые могут способ-
ствовать прогрессу в достижении справедливого и прочного мира . 

Однако Россия не только не доказала, что действительно хочет мира, но 
и продолжает изо дня в день наносить удары по украинской территории, в 
том числе по гражданским объектам, и в последние дни жертв становится все 
больше . Объявление моратория на удары по энергетической инфраструктуре и 
соглашение о прекращении огня в Черном море представляют собой шаг в пра-
вильном направлении, но его недостаточно для установления прочного мира, и 
за ним должны последовать соответствующие действия . 

Именно с целью установления такого справедливого и прочного мира Фран-
ция вместе со своими партнерами, в частности Европейским союзом, продолжает 
поддерживать Украину . С 24 февраля 2022 года мы оказываем Украине полити-
ческую поддержку и предоставили гуманитарную помощь на сумму почти 500 
миллионов евро по состоянию на 1 января 2025 года, в поддержку деятельно-
сти учреждений Организации Объединенных Наций, международных и непра-
вительственных организаций . Мы также оказали Украине военную поддержку, 
чтобы помочь ей осуществить свое законное право на самооборону, закреплен-
ное в статье 51 Устава . Эта военная поддержка призвана обеспечить выполне-
ние правовых норм, чтобы положить конец незаконной войне в соответствии с 
постановлением Международного Суда Организации Объединенных Наций, ко-
торый 16 марта 2022 года призвал Россию немедленно остановить свои военные 
действия на территории Украины . Украина должна быть в состоянии защитить 
себя, чтобы иметь возможность участвовать в переговорах, которые приведут к 
справедливому урегулированию этого конфликта . На заседании Европейского 
совета 20 марта была подтверждена решимость Европейского союза продолжать 
оказывать Украине и ее народу всестороннюю поддержку . 

Как суверенное государство, Украина должна иметь возможность участво-
вать в переговорах, которые определят ее судьбу . Никакие вопросы, касаю-
щиеся Украины, не должны решаться без участия самой Украины . Ни одно 
решение, ставящее под угрозу европейскую безопасность, не будет принято 
без участия представителей Европы в переговорах . Украине должны быть пре-
доставлены надежные гарантии безопасности для предотвращения любой но-
вой агрессии . 
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Президент Республики неоднократно заявлял, что Франция привержена 
установлению справедливого и прочного мира на основе принципов Уста-
ва . Такие принципы, включая принцип суверенного равенства государств и 
уважения их территориальной целостности, были подтверждены Генераль-
ной Ассамблеей в двух резолюциях, принятых 24 февраля (резолюции ES-
11/7 и ES-11/8 Генеральной Ассамблеи) . Эти важнейшие принципы должны 
и впредь лежать в основе наших усилий по достижению справедливого и 
прочного мира . А пока эта цель не достигнута, международное сообщество 
обязано продолжать оказывать Украине гуманитарную помощь, в которой 
она нуждается . 

Г-н Альфаро де Альба (Панама) (говорит по-испански): Панама благода-
рит председательствующую делегацию за созыв этого заседания для обсуж-
дения гуманитарной ситуации на Украине . Мы благодарны также за ценную 
информацию, которой поделилась помощник Генерального секретаря по гума-
нитарным вопросам и заместитель Координатора чрезвычайной помощи г-жа 
Джойс Мсуйя . 

Кроме того, мы приветствуем представителей делегаций Украины, Литвы, 
Польши и Европейского союза, которые почтили нас своим присутствием се-
годня утром . 

Панама с обеспокоенностью отмечает, что, как и в случае с другими кон-
фликтами, в ходе конфликта на Украине по-прежнему совершаются нападения 
на гражданское население и важнейшие объекты инфраструктуры . Всего не-
сколько дней назад различные города Украины подверглись ударам с приме-
нением тысяч беспилотников, которые привели к жертвам, в том числе среди 
детей . Последнее нападение было совершено 24 марта в городе Сумы, в ре-
зультате которого пострадали 88 человек, в том числе 17 детей, и был нанесен 
ущерб гражданской инфраструктуре . Панама подчеркивает, что международ-
ное гуманитарное право четко запрещает нападения на гражданское население 
и гражданскую инфраструктуру, защита которых должна обеспечиваться при 
любых обстоятельствах, в любом месте и в ходе любого конфликта . В этой 
связи уместно обратить внимание на опубликованный 21 марта 2025 года до-
клад Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека, в котором говорится о разрушительном воздействии этого 
конфликта и его трагических последствиях для миллионов детей . Панама вы-
соко оценивает важнейшую работу, выполняемую гуманитарными сотрудни-
ками Организации Объединенных Наций и других организаций, которые ока-
зывают необходимую гуманитарную помощь, и напоминает всем сторонам об 
их обязанности гарантировать полный доступ, чтобы помощь действительно 
доходила до пострадавшего населения . 

Настоятельно необходимо полностью прекратить военные действия и при-
нять немедленные меры по восстановлению мира на Украине . В этой связи, по-
скольку Панама рассматривает безопасность на море в качестве одного из ос-
новополагающих вопросов, мы с определенным оптимизмом отмечаем шаги, 
предпринятые в целях содействия прекращению огня в Черном море, что обе-
спечит безопасность судоходства в этом районе . Сейчас все усилия должны 
быть направлены на достижение этой неотложной цели путем заключения 
соглашений, которые позволят добиться окончательного прекращения боевых 
действий, уделить внимание неотложным гуманитарным потребностям и уста-
новить прочный мир . В этой связи Панама вновь заявляет о своей поддержке 
переговоров, проводимых в Эр-Рияде с целью урегулирования конфликта для 
обеспечения справедливого и прочного мира в соответствии с принципами, 
закрепленными в Уставе Организации Объединенных Наций . 
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Г-жа Персауд (Гайана) (говорит по-английски): Я благодарю помощни-
ка Генерального секретаря Мсуйю за представленную важную информацию 
и приветствую участие в сегодняшнем заседании представителей Украины, 
Литвы, Польши, Румынии, Финляндии, Европейского союза и Суверенного 
Мальтийского ордена . 

Мы с удовлетворением отмечаем активизацию усилий по достижению по-
стоянного и устойчивого прекращения огня на Украине, а также вчерашнее 
объявление о достижении договоренности по вопросу о судоходстве в Черном 
море . Гайана давно подчеркивает важную роль диалога и дипломатии в между-
народном реагировании на войну на Украине и воздает должное авторам этих 
и других мирных инициатив за их дальновидность и самоотверженные усилия . 

Даже когда мы отмечаем скромные успехи, нам продолжают напоминать 
о настоятельной необходимости немедленного и окончательного прекращения 
войны . Недавние удары с применением беспилотников по объектам энергети-
ческой и гражданской инфраструктуры, а также рост числа погибших за по-
следние несколько недель служат суровым напоминанием о том, что угроза 
разрушений по-прежнему велика и может лишь ослабить перспективы уста-
новления мира . 

Настал критический момент, когда малейший неверный шаг может приве-
сти к тому, что миллионы украинских и российских граждан подвергнутся еще 
более масштабным бомбардировкам и перемещению — и сегодня мы, члены 
международного сообщества, должны оправдать ожидания и выполнить обе-
щание об обеспечении мира . С учетом этого и в свете растущих гуманитарных 
потребностей на местах Гайана призывает стороны принять добросовестное 
участие в переговорах о прекращении огня, выполнить свои обязательства по 
международному гуманитарному праву и поставить интересы своего населе-
ния на первое место . Мы продолжаем также подчеркивать, что ради достиже-
ния прочного и устойчивого мира нельзя поступаться принципами междуна-
родного права . Поэтому стороны должны взять на себя обязательства по до-
стижению прочного мира на основе норм международного права и при полном 
уважении суверенитета и территориальной целостности Украины . 

В этом зале много раз говорилось о том, что мир, достигнутый силой, не 
бывает прочным . Гайана поддерживает тех, кто прилагает усилия для достиже-
ния мира и использует такие инструменты, как диалог и дипломатия, для поис-
ка мирного и прочного решения с целью положить конец войне . Мы призываем 
все государства-члены поддержать эти усилия, в том числе путем выполнения 
соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности . 

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-английски): Я хотел бы поблагодарить 
помощника Генерального секретаря Мсуйю за ее сообщение . 

Масштабы гибели людей и разрушений, вызванных этой войной, огромны . 
Помощник Генерального секретаря Мсуйя озвучила цифры: 12 000 убитых и 
30 000 раненых гражданских лиц . Согласно оценкам, общая стоимость работ по 
восстановлению составит почти 500 млрд евро . Подавляющее большинство на-
падений, которые привели к таким последствиям, являются прямым нарушением 
международного гуманитарного права и должны быть немедленно прекращены . 

Сегодня, после трех долгих лет агрессивной войны, которая была развя-
зана Россией, боевые действия, как представляется, не ослабевают . Каждую 
неделю украинские города подвергаются ударам с применением сотен плани-
рующих бомб и беспилотников . Только в этом году по Украине было нанесено 
более 4000 авиаударов и ударов с применением беспилотников . Только в фев-
рале этого года число жертв среди гражданского населения увеличилось на 
35 процентов по сравнению с февралем прошлого года . Из-за сохраняющихся 
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рисков, связанных с защитой, и ограничений на передвижение гуманитарные 
работники по-прежнему сталкиваются с серьезными трудностями в обеспече-
нии доступа к нуждающимся в помощи людям . 

Тем временем российские ракеты продолжают поражать гражданские цели . 
Так, две недели назад ракета кассетного типа попала в гражданское грузовое 
судно в Одессе во время погрузки на него пшеницы, предназначавшейся для 
отправки в Алжир . Более того, всего несколько дней назад российская раке-
та упала в густонаселенном районе приграничного города Сумы, в результате 
чего был нанесен ущерб детской больнице и двум школам, а также пострадали 
десятки человек, включая большое число детей . Одновременно с этим Россия 
нанесла удары по энергетической инфраструктуре Украины . Словения серьез-
но обеспокоена ударом с применением беспилотника по саркофагу Чернобыль-
ской атомной электростанции, что еще больше приближает нас к ядерной ката-
строфе . Такой инцидент будет иметь катастрофические последствия для Укра-
ины и всего региона . Совет должен приложить все усилия для предотвращения 
такого развития событий . 

Необходимо положить конец подобным нападениям . Необходимо положить 
конец убийствам . Украине необходим мир, равно как и всей Европе . В этой свя-
зи у нас есть только одна просьба: мир должен быть установлен в соответствии 
с Уставом Организации Объединенных Наций . Словения приветствует усилия 
Соединенных Штатов по запуску мирных переговоров между Украиной и Рос-
сией и предложение о прекращении огня и моратории на удары в Черном море . 
Мы по-прежнему надеемся, что это первый шаг на пути к достижению поддаю-
щегося проверке и прочного прекращения боевых действий, которое приведет 
к долгосрочному миру на Украине . Очевидно, что нам еще предстоит пройти 
определенный путь, и мы надеемся, что и в этом зале мы вскоре услышим 
язык мира и дипломатии . Словения никогда не рассматривала альтернативу 
тому, чтобы выступать за мир — чтобы двигаться в направлении мира . Мы 
будем продолжать работать в Совете и на других форумах в целях достижения 
всеобъемлющего, справедливого и прочного мира между Украиной и Россией . 
Словения хочет, чтобы в Европу вернулись мир и чувство безопасности . 

Г-н Кудри (Алжир) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы побла-
годарить г-жу Джойс Мсуйю за ее ценное сообщение . 

Прошло более трех лет с начала российско-украинской войны, последствия 
которой продолжают сказываться на обеих сторонах, регионе и международ-
ном сообществе в целом . К сожалению, мы продолжаем наблюдать большие по-
тери среди ни в чем не повинных безоружных гражданских лиц и постоянное 
ухудшение гуманитарной ситуации, не говоря уже о разрушении гражданской 
инфраструктуры, в результате чего у многих мирных жителей не остается ино-
го выбора, кроме как бежать в поисках безопасного убежища для своих близ-
ких или искать убежища в зарубежных странах в надежде получить помощь и 
безопасность . Конфликт затронул не только народы региона, его последствия 
ощущаются и во многих других регионах мира, особенно в развивающихся 
странах, которые сегодня сталкиваются с беспрецедентными энергетическим 
и продовольственным кризисами . 

Несмотря на эту ситуацию, которая продолжает вызывать у нас серьезную 
обеспокоенность, в последние несколько дней мы с удовлетворением наблюда-
ли новую динамику, свидетельствующую о попытке начать политический ди-
алог, чтобы положить конец этой войне . Мы убеждены, что дальнейшая эска-
лация бесполезна и не принесет мира ни одной из сторон . Логика поляризации 
лишь усугубит напряженность и отдалит нас от любых перспектив достиже-
ния устойчивого мира в регионе . По этой причине мы хотели бы подчеркнуть 
следующее . 
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Во-первых, продолжающаяся гибель ни в чем не повинных людей застав-
ляет нас вновь заявить о настоятельной необходимости прекращения огня . 
Поэтому мы призываем стороны уделять первоочередное внимание защите и 
безопасности гражданского населения и продолжать усилия по скорейшему 
достижению долгосрочного прекращения огня . В этой связи мы приветству-
ем обнадеживающие договоренности о прекращении огня, несмотря на их 
специальный и ограниченный характер, и настоятельно призываем стороны 
продолжать работать в этом направлении в интересах окончательного и все-
объемлющего прекращения боевых действий . 

Во-вторых, мы призываем стороны воспользоваться нынешней динами-
кой для начала серьезного и конструктивного диалога, направленного на 
поиск мирного, справедливого и долгосрочного решения спора — решения, 
которое было бы основано на целях и принципах Устава Организации Объ-
единенных Наций и учитывало бы законные интересы безопасности обеих 
сторон . 

В-третьих, мы призываем международное сообщество активизировать ди-
пломатические усилия в поддержку текущего процесса диалога, с тем чтобы 
способствовать деэскалации и сближению взглядов заинтересованных сторон 
с целью прекращения кризиса . 

В этой связи Алжир вновь заявляет о своей готовности на двустороннем и 
международном уровнях поддерживать любые усилия, которые могли бы по-
ложить конец страданиям народов региона и привести к миру и окончательно-
му прекращению войны . 

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-английски): Я благодарю помощника 
Генерального секретаря Джойс Мсуйю за ее важное сообщение . 

Совет Безопасности собирается сегодня, спустя более трех лет после нача-
ла конфликта на Украине, когда на горизонте забрезжила осторожная надежда . 
Сьерра-Леоне последовательно заявляет, что продолжение диалога и добросо-
вестных переговоров является единственным реальным путем к достижению 
стабильного мира на Украине и в Российской Федерации . Продолжаем насто-
ятельно призывать стороны сохранять приверженность дипломатии и воздер-
живаться от любых действий, которые могут поставить под угрозу нынешний 
импульс к миру . 

В этой связи мы приветствуем недавнее начало мирных переговоров в 
Эр-Рияде . Это событие стало важным шагом вперед после долгих месяцев про-
буксовки . Сьерра-Леоне признает усилия Соединенных Штатов по содействию 
переговорному процессу . Мы надеемся, что эти переговоры заложат основу 
для более широкого мирного процесса и в конечном итоге приведут к прямым 
переговорам между основными сторонами конфликта . Необходимо, чтобы все 
стороны искренне и конструктивно участвовали в переговорах, продемон-
стрировав реальную приверженность достижению справедливого и прочного 
урегулирования . 

С удовлетворением отмечаем также объявление о заключении соглашения 
о прекращении огня в Черном море, достигнутое в рамках недавней диплома-
тической работы . Эти договоренности, целью которых, как сообщается, явля-
ется прекращение военных действий в Черном море и вокруг него для обеспе-
чения безопасности судоходства, являются долгожданным событием, которое 
может снизить уровень насилия и повысить безопасность на море, в том числе 
обеспечить непрерывные поставки товаров первой необходимости . Хотя мы 
признаем этот прогресс, необходимо дополнительно прояснить условия дого-
воренностей и принять надежные меры по укреплению доверия . Такие шаги 
помогут гарантировать выполнение всеми сторонами своих обязательств и 
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укрепят доверие, необходимое для долгосрочного прекращения огня . Мы на-
деемся, что обретенное доверие проложит путь к более широкой деэскалации 
за пределами Черноморского региона . 

Несмотря на эти дипломатические события, Сьерра-Леоне сохраняет глу-
бокую обеспокоенность в связи с продолжающимися ударами, в том числе по 
энергетической инфраструктуре Украины, в частности ракетными ударами и 
ударами с применением беспилотных летательных аппаратов, которые нано-
сятся по электростанциям, электросетям и другим критически важным объ-
ектам по всей Украине . В результате этих ударов энергетическим мощностям 
Украины был нанесен большой ущерб, в том числе, по некоторым данным, 
было повреждено или уничтожено более 60 процентов энергетической инфра-
структуры страны, в результате чего миллионы мирных жителей оказались 
без тепла и света . В результате повсеместных отключений многие семьи лиши-
лись отопления, водоснабжения, телекоммуникаций и медицинского обслу-
живания . Целенаправленные нападения на гражданское население и граждан-
скую инфраструктуру запрещены международным гуманитарным правом, и 
мы призываем прекратить такие удары и полностью соблюдать обязательства 
по защите гражданского населения . 

С каждым днем конфликта гуманитарная ситуация на Украине становится 
все более тяжелой . Гражданскому населению был причинен гигантский ущерб . 
Как отмечается в брифинге и в докладах Организации Объединенных Наций, 
с начала войны в феврале 2022 года погибло более 12 000 мирных жителей и 
почти 30 000 получили ранения . Помимо этих ужасающих жертв, почти треть 
украинцев были вынуждены покинуть свои дома, из которых более 6 миллио-
нов человек бежали в соседние страны и миллионы оказались вынужденными 
переселенцами внутри Украины . Многие мирные жители сейчас испытыва-
ют серьезные лишения, особенно после суровой зимы, которая лишь усугу-
била их страдания . В населенных пунктах, пострадавших от боевых действий 
и перебоев в подаче электроэнергии, семьи не имеют постоянного доступа к 
электричеству, теплу, чистой воде и медицинским услугам . Уязвимые группы 
населения — дети, пожилые люди и инвалиды — подвергаются в таких усло-
виях особому риску, сталкиваясь с самыми тяжелыми последствиями холодов 
и перебоев в работе основных служб . 

Особую обеспокоенность вызывают последствия этого конфликта для 
детей . Дети, которые постоянно подвергаются обстрелам и бомбардировкам, 
страдают от травм, усугубляющихся горем, обусловленным потерей близких; 
разлукой с семьей и друзьями и нарушением привычного уклада жизни; не-
обходимостью надолго покинуть родные места и похищением прямо из дома . 
Как это ни прискорбно, по данным Управления Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ), в период с 24 фев-
раля 2022 года по 31 декабря 2024 года на Украине были убиты по крайне мере 
669 детей и ранены 1833 ребенка, тогда как в Российской Федерации за тот 
же период были убиты 27 и ранены 137 детей . Всего за три месяца 2025 года 
число доля потерь среди детей значительно выросла: согласно сообщениям, за 
последние пять дней на Украине было убито или ранено больше детей, чем за 
весь январь . УВКПЧ пришло к следующему выводу: 

«Дети особенно сильно страдают в результате нарушений международно-
го права прав человека и международного гуманитарного права, в том чис-
ле суммарных казней, произвольных задержаний, сексуального насилия в 
связи с конфликтом, пыток и жестокого обращения» . 

Масштабы этого кризиса требуют скоординированного и срочного приня-
тия мер гуманитарного реагирования . Сьерра-Леоне призывает международ-
ное сообщество, доноров и гуманитарные организации к тесному сотрудни-
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честву в целях облегчения страданий украинского народа . Мы приветствуем 
усилия, которые продолжают прилагать учреждения Организации Объеди-
ненных Наций и другие гуманитарные организации на местах . Подчеркиваем 
необходимость как финансирования, так и реализации в полном объеме плана 
гуманитарного реагирования Организации Объединенных Наций для Украи-
ны . Данный план предусматривает оказание примерно 14 миллионам человек 
помощи в виде предоставления продовольствия, жилья, медицинских услуг 
и иной необходимой поддержки, однако в его финансировании по-прежнему 
наблюдается значительный дефицит . Мы присоединяемся к настоятельному 
призыву Управления по координации гуманитарных вопросов касательно уве-
личения поддержки в целях устранения этого дефицита, с тем чтобы жизненно 
важная помощь могла быть оказана всем тем, кто в ней нуждается . 

Что касается перспектив обеспечения мира и восстановления, то Сьер-
ра-Леоне подчеркивает, что этот процесс должен быть инклюзивным и ори-
ентированным на интересы людей . В определении будущего Украины право 
голоса должны иметь все соответствующие заинтересованные стороны, в том 
числе соответствующие региональные субъекты . В частности, мы подчерки-
ваем важность конструктивного участия женщин и молодежи во всех направ-
ленных на достижение мира усилиях и инициативах по постконфликтному 
восстановлению . 

В заключение Сьерра-Леоне подтверждает свою неизменную привержен-
ность принципам, закрепленным в Уставе Организации Объединенных Наций, 
в частности принципам суверенитета и территориальной целостности Украи-
ны в пределах ее международно признанных границ . Совет Безопасности при-
зван сыграть жизненно важную роль в обеспечении соблюдения этих принци-
пов, защиты гражданского населения и содействия мирному урегулированию 
этого конфликта . При оказании поддержки соглашениям о прекращении огня 
и мирным соглашениям Совет должен следить за тем, чтобы они разрабаты-
вались исходя из принципов Устава и решений Совета Безопасности и Гене-
ральной Ассамблеи . Настоятельно призывая стороны ставить на первое место 
потребности своих граждан и искать практические компромиссы, позволяю-
щие уравновесить их национальные интересы и приоритетные задачи как в 
ближайшее время, так и в долгосрочной перспективе, Сьерра-Леоне будет и 
далее поддерживать усилия, направленные на облегчение страданий людей и 
достижение справедливого и устойчивого мира на Украине . 

Г-н Стаматекос (Греция) (говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
поблагодарить помощника Генерального секретаря Мсуйю за ее сообщение . 

Война, последовавшая за вторжением России на Украину, длится уже чет-
вертый год . Россия не слушает закрепленных в многочисленных резолюци-
ях Генеральной Ассамблеи неоднократных призывов международного сооб-
щества прекратить военные действия, уважать суверенитет и территориаль-
ную целостность Украины и вывести войска за пределы международно при-
знанных границ этой страны . Непосредственно в результате этого украинский 
народ продолжает страдать, в то время как эта война имеет далеко идущие 
последствия, сказывающиеся на региональной и глобальной безопасности . В 
последние недели появились возможности добиться мирного урегулирования, 
но чтобы добиться справедливого, всеобъемлющего и прочного мира, необхо-
димо приложить больше усилий . 

Миссия по наблюдению за правами человека на Украине подтвердила, что 
только в феврале было 690 жертв среди мирного населения, тогда как в марте 
из-за российской агрессии — вследствие постоянных нападений на жилые рай-
оны, парки, гостиницы и детские медицинские учреждения — погибли сотни 
людей . Кроме того, в ряде регионов Украины имеют место массированные ата-
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ки на энергетическую инфраструктуру, совершаемые с использованием бал-
листических ракет, беспилотных летательных аппаратов «Шахед» и других 
боевых беспилотников, а нападения на торговые суда в Черном море усугубля-
ют проблему отсутствия продовольственной безопасности . Отдельно следует 
отметить широкое использование беспилотных летательных аппаратов малой 
дальности, включая FPV-дроны — из-за них гибнет больше людей, чем в ре-
зультате применения любого иного оружия . 

Потери среди детей уже превысили 2550 человек, причем по сравнению с 
предыдущим годом в 2024 году число жертв среди детей увеличилось более 
чем на 50 процентов . Дети, которым удается выживать, травмированы на всю 
жизнь, и многие из них сталкиваются с проблемами в сфере психического здо-
ровья из-за нарушения привычного им уклада жизни, несчетного количества 
дней, проведенных в убежищах, и невозможности социализироваться и учить-
ся . С начала войны было повреждено или разрушено свыше 1700 учебных и 800 
медицинских учреждений . 

Греция самым решительным образом осуждает нападения на мирных 
жителей и гражданские объекты и присоединяется к призывам немедленно 
прекратить все нападения на жилые районы и критически важные объекты 
инфраструктуры на Украине . Все стороны должны придерживаться своих обя-
зательств по международному праву, включая международное гуманитарное 
право . Мы также осуждаем нарушения прав человека на временно оккупи-
рованных территориях Украины и призываем Россию обеспечить беспрепят-
ственный гуманитарный доступ к военнопленным и задержанным мирным 
гражданам и всецело сотрудничать со всеми международными наблюдатель-
ными и следственными органами . 

Кроме того, крайне важно обеспечить привлечение к ответственности, и 
мы поддерживаем международные усилия в этом направлении как одну из 
дополнительных гарантий соблюдения любой мирной договоренности . Мы 
твердо убеждены в том, что нарушения норм международного гуманитарно-
го права и военные преступления должны тщательно расследоваться соответ-
ствующими международными учреждениями, а виновные — привлекаться к 
ответственности . 

Что касается пути к миру, то Греция отмечает успехи, достигнутые в по-
следние недели, совместное заявление, принятое Украиной и Соединенными 
Штатами в Джидде, и тот факт, что Украина вернулась за стол переговоров . 
Мы также с удовлетворением отмечаем 30-дневное немедленное перемирие, 
действующее в отношении всех энергетических объектов и инфраструктуры, 
о чем между Соединенными Штатами и Россией была достигнута договорен-
ность, хотя мы и сожалеем о том, что Россия не согласилась на полное прекра-
щение огня на 30 дней . Кроме того, мы поддерживаем замечание Генерального 
секретаря о том, что достижение соглашения о безопасном и свободном судо-
ходстве в Черном море, предусматривающего обязательства по обеспечению 
безопасности и соответствующего Уставу Организации Объединенных Наций 
и нормам международного права, позволило бы внести важнейший вклад в 
обеспечение глобальной продовольственной безопасности и налаживание гло-
бальных цепочек поставок . 

В настоящее время необходимо не только прекращение боевых действий, 
но и справедливый и всеобъемлющий мир, достигнутый посредством инклю-
зивных дипломатических усилий, на основе Устава и международного пра-
ва и при полном соблюдении суверенитета и территориальной целостности 
Украины . Создается впечатление, что прекращения огня будет недостаточно . 
Нам необходимо создать прочную основу для мира, безопасности и процвета-
ния . Такой мир будет возможен только при наличии заслуживающих доверия 
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и надежных гарантий безопасности, которые будут служить сдерживающим 
фактором и позволят предотвратить возобновление этой войны в будущем . 
Устойчивый мир может быть достигнут только при условии сильной воли и 
стойкости и при активном участии Соединенных Штатов, Украины и Европы, 
поскольку безопасность Украины неразрывно связана с безопасностью и ста-
бильностью во всем мире . 

Г-н Ахмад (Пакистан) (говорит по-английски): Я хотел бы поблагодарить 
помощника Генерального секретаря Мсуйю за ее сообщение, в рамках которо-
го был представлен обзор гуманитарной ситуации, сложившейся в результате 
этого конфликта . Мы также принимаем к сведению ее призыв к прекраще-
нию боевых действий и окончанию конфликта . Кроме того, мы приветству-
ем участие в этом заседании представителей Украины и других европейских 
государств-членов . 

Пакистан искренне обеспокоен этим конфликтом, который по-прежнему 
приводит к масштабным людским страданиям и наносит огромный ущерб 
инфраструктуре, экономике и обществу . Он имеет огромные последствия для 
мировой экономики и, в частности, для развивающихся стран . Позиция Паки-
стана по этому и другим конфликтам основана на приверженности принципам 
самоопределения народов, уважения суверенитета и территориальной целост-
ности государств и отказу от приобретения территории путем угрозы силой 
или применения силы . В соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций государства также должны выполнять международные соглашения, со-
блюдать свои соответствующие обязательства и реагировать на законные ин-
тересы безопасности всех государств . 

Учитывая тему сегодняшних прений, я хотел бы высказать следующие 
соображения . 

Во-первых, конфликт на Украине, который длится уже три года, тяжело 
сказывается на гражданском населении . Это весьма прискорбно . Жизнь каж-
дого человека важна; это не просто цифры . 

Во-вторых, защита гражданского населения и гражданской инфраструкту-
ры — это обязательство в соответствии с международным правом и междуна-
родным гуманитарным правом, которое должно полностью и последовательно 
соблюдаться всеми сторонами . 

В-третьих, для того чтобы гуманитарная помощь была эффективной и 
отвечала потребностям пострадавшего населения, крайне важно обеспечить 
доступ и защиту гуманитарных работников . Стороны обязаны создавать усло-
вия, в которых гуманитарным работникам гарантируется беспрепятственный 
доступ и обеспечивается их защита . 

В-четвертых, третья Женевская конвенция об обращении с военнопленны-
ми имеет обязательную силу для всех сторон конфликта . Необходимо обеспе-
чивать строгое соблюдение этих обязательств . 

Это первое заседание Совета, посвященное связанным с Украиной событи-
ям, после принятия резолюции 2774 (2025) в феврале . В этой резолюции выра-
жается скорбь по поводу трагической гибели людей в ходе этого конфликта и 
вновь подчеркивается, что главная цель Организации Объединенных Наций в 
соответствии с ее Уставом заключается в поддержании международного мира 
и безопасности и мирном разрешении споров . В ней также содержится призыв 
к скорейшему прекращению конфликта и установлению прочного мира . 

Эта резолюция и последовавшие за ней дипломатические усилия прида-
ли новый импульс в отношении перспектив скорейшего прекращения бое-
вых действий . В этом контексте мы приветствуем достигнутое соглашение 
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об ограниченном прекращении огня, запрещающее нападения на объекты 
инфраструктуры, связанные с энергетикой, а в последнее время также об 
обеспечении безопасности судоходства в Черном море . Мы ценим активное 
участие Соединенных Штатов и руководства этой страны, а также руковод-
ства России и Украины в реализации этой задачи . Мы сохраняем оптимизм в 
отношении того, что эта новая динамика и импульс, заданный этими первы-
ми шагами, в конечном итоге позволят установить всеобъемлющий и посто-
янный режим прекращения огня . Мы надеемся, что стороны добросовестно 
выполнят свои обязательства . Мы также высоко оцениваем роль Королевства 
Саудовская Аравия и его руководящую роль в содействии диалогу в целях 
укрепления мира . 

Пакистан придерживается последовательной позиции в отношении укра-
инского конфликта, но Пакистан поддерживает дружеские отношения как с 
Россией, так и с Украиной . С самого начала мы выступали за диалог и ди-
пломатию, немедленное прекращение военных действий и мирное урегулиро-
вание этого конфликта . Мы считаем, что проблемы в области безопасности, 
которые остаются в центре этого конфликта, можно урегулировать только на 
основе инклюзивного подхода, который, в свою очередь, позволит обеспечить 
устойчивый и долгосрочный мир в регионе в целом . 

В заключение я хотел бы подтвердить, что Пакистан поддерживает 
дипломатические инициативы, направленные на обеспечение прекраще-
ния боевых действий, преодоление разногласий и продвижение сторон к 
мирному, справедливому и прочному урегулированию этого трагического 
конфликта на основе конструктивного и инклюзивного процесса, который 
в полной мере уважает Устав Организации Объединенных Наций, между-
народное право и соответствующие многосторонние соглашения и в то же 
время учитывает законные интересы всех сторон в области национальной 
безопасности . 

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-английски): Я хотел бы выразить 
признательность помощнику Генерального секретаря Джойс Мсуйе за ее сооб-
щение . Мы также приветствуем участие в сегодняшнем заседании представи-
теля Украины и других европейских представителей . 

Прошел месяц с момента принятия резолюции 2774 (2025), в которой было 
отражено решительное стремление международного сообщества к скорейше-
му прекращению войны на Украине . Однако нападения и боевые действия 
продолжаются, как только что сообщила помощник Генерального секретаря 
Мсуйя в ходе своего выступления, и гуманитарная ситуация на Украине ни-
чуть не улучшилась . Мы глубоко обеспокоены продолжающимися огромными 
страданиями и жертвами среди гражданского населения Украины . 

Хотя Республика Корея продолжает оказывать гуманитарную помощь 
Украине, мы настоятельно призываем немедленно прекратить нападения на 
гражданское население и объекты гражданской инфраструктуры, такие как 
больницы, школы и высотные жилые здания, в соответствии с нормами меж-
дународного гуманитарного права . Эти нападения также напрямую подрыва-
ют параллельные дипломатические усилия, поддерживаемые Советом и на-
правленные на скорейшее урегулирование конфликта . 

Мы с удовлетворением отмечаем продолжающиеся переговоры о прекра-
щении огня, включая недавний раунд переговоров в Эр-Рияде, направленных 
на продвижение усилий по прекращению огня на энергетических объектах и 
обеспечению безопасного и свободного судоходства в Черном море . Республи-
ка Корея считает, что это очень важный шаг . Мы разделяем оценку Генераль-
ного секретаря, согласно которой такой прогресс может привести к принятию 
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важных мер укрепления доверия, направленных на деэскалацию войны . Кроме 
того, положительным событием является проведенный обеими сторонами на 
прошлой неделе обмен военнопленными по формуле «175 на 175» . 

Однако мы также наблюдаем продолжающиеся нападения на невинных 
гражданских лиц и гражданскую инфраструктуру, даже во время переговоров 
на этой неделе . Мы вновь подчеркиваем, что нормы международного гума-
нитарного права должны соблюдаться независимо от обстоятельств . Эту бес-
смысленную войну необходимо без промедления закончить . Республика Корея 
искренне надеется, что предпринимаемые дипломатические усилия проложат 
путь к справедливому, всеобъемлющему и прочному миру, который будет пол-
ностью соответствовать принципам и духу Устава Организации Объединен-
ных Наций . 

Помимо завершения войны и восстановления мира на Украине, мы так-
же проявляем искренний интерес к процессу и условиям завершения во-
йны, поскольку они будут иметь далеко идущие последствия не только 
для будущего европейской безопасности, но и для глобального ландшафта 
безопасности . 

Эта война причиняет серьезные страдания украинскому народу, российским 
солдатам и их семьям, а также гражданам Северной Кореи . Так, интервью с взя-
тыми в плен в Курске северокорейскими солдатами демонстрирует, что коман-
дующие этих молодых людей обманом отправили их в Россию для участия в во-
йне под предлогом участия в учениях . Как сообщается, их семьи не знают о том, 
что их сыновей отправили за границу для участия в смертоносном конфликте в 
другой стране, пока власти не присылают им уведомление о гибели их близких 
в ходе боевых действий . Пхеньян даже заставляет семьи погибших подписывать 
соглашение о неразглашении информации об их гибели . 

Как справедливо подчеркнула Специальный докладчик по вопросу о по-
ложении в области прав человека в Корейской Народно-Демократической Ре-
спублике г-жа Элизабет Сальмон в своем февральском докладе (A/HRC/58/65), 
условия, в которых северокорейские солдаты проходят военную службу, могут 
быть связаны с серьезными нарушениями прав человека . Пхеньян должен пре-
кратить жертвовать собственным народом для поддержания режима в обмен 
на военную, политическую и экономическую поддержку Москвы . По данным 
государственных средств массовой информации Северной Кореи, в прошлую 
пятницу Ким Чен Ын в ходе встречи в Пхеньяне с одним из высших должност-
ных лиц России по вопросам безопасности г-ном Шойгу подчеркнул свою не-
изменную поддержку так называемой специальной военной операции России . 
Обе страны также подтвердили свое намерение полностью выполнить подпи-
санный в 2024 году договор о всеобъемлющем стратегическом партнерстве . 
Это означает, что незаконное военное сотрудничество будет продолжаться 
в нарушение резолюций Совета Безопасности . Это также, несомненно, идет 
вразрез с международными усилиями по прекращению войны на Украине . Мы 
настоятельно призываем Россию и Северную Корею немедленно прекратить 
незаконное военное сотрудничество . 

В заключение отмечу, что Республика Корея будет продолжать взаимодей-
ствовать с международным сообществом в деле восстановления мира и после-
военного строительства на Украине . 

Г-н Фу Цун (Китай) (говорит по-китайски): Я благодарю помощника Гене-
рального секретаря Джойс Мсуйю за ее сообщение . 

Кризис на Украине затягивается, и постоянно появляются новые жертвы 
среди мирного населения . На это больно смотреть . Еще один день войны — это 
еще один день, когда имеют место ущерб и разрушения, а также беспорядок 
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и нестабильность . Мирные граждане не должны становиться объектом напа-
дений ни при каких обстоятельствах . Следует обеспечивать их безопасность . 

Приближается поворотный момент в урегулировании украинского кризи-
са, и открывается возможность для установления мира . Китай приветствует 
все усилия, направленные на прекращение огня, что является необходимым 
шагом на пути к миру . Китай приветствует достигнутую между Соединенны-
ми Штатами и Россией договоренность о диалоге и мирных переговорах, а так-
же недавние переговоры между Россией и Соединенными Штатами и между 
Украиной и Соединенными Штатами в Эр-Рияде, на которых был достигнут 
позитивный прогресс, в частности, по таким вопросам, как безопасность море-
плавания в Черном море, прекращение огня в отношении объектов энергетиче-
ской инфраструктуры и экспорт продукции российского сельского хозяйства 
и удобрений . Китай поддерживает заключение справедливого, надежного и 
юридически обязательного мирного соглашения, приемлемого для всех сто-
рон и разработанного при участии всех сторон и заинтересованных субъек-
тов . Поскольку боевые действия ведутся на европейской земле, Европа должна 
сыграть свою роль в обеспечении мира, чтобы совместно устранить коренные 
причины кризиса и создать сбалансированную, эффективную и устойчивую 
рамочную основу в сфере безопасности, чтобы добиться долгосрочной безо-
пасности и стабильности на Европейском континенте . 

В сентябре Китай в партнерстве с Бразилией и другими странами глобаль-
ного Юга создал Группу друзей в поддержку мира в связи с украинским кри-
зисом . Группа, последовательно руководствуясь целями и принципами Устава 
Организации Объединенных Наций, проводит работу по объединению сил, 
прилагающих позитивные усилия в поддержку политического урегулирова-
ния кризиса на Украине . В прошлый четверг Группа вновь провела встречу на 
уровне послов и выступила перед прессой, повторив призыв к немедленному и 
полному прекращению огня и призвав все стороны и заинтересованных субъ-
ектов воспользоваться возможностью и конструктивным образом участвовать 
в мирных переговорах . Группа считает, что общая цель должна заключаться 
в выработке справедливого и устойчивого способа урегулирования, в рамках 
которого учитывались бы интересы всех сторон конфликта и на основе ко-
торого можно было бы заключить приемлемое для них мирное соглашение . 
Организация Объединенных Наций может сыграть свою роль в содействии та-
ким дипломатическим усилиям и в реализации мирного соглашения . Члены 
Группы обеспокоены рисками и кризисами, возникающими в результате этого 
конфликта, который затронул многие страны, в том числе страны Юга . Группа 
считает, что неотъемлемой частью мирного процесса должно быть рассмотре-
ние таких вопросов, как продовольственная и энергетическая безопасность, 
а также оказание гуманитарной помощи . У стран глобального Юга, выступа-
ющих в поддержку мира в регионе, должна быть возможность выразить свое 
мнение, и к ним следует прислушиваться . В условиях стремительного разви-
тия ситуации члены Группы намерены поддерживать тесные контакты друг 
с другом и со всеми заинтересованными сторонами . Члены Группы будут 
стремиться к тому, чтобы углублять понимание различных точек зрения, рас-
ширять общую основу для взаимодействия и играть конструктивную роли в 
поддержке всех усилий, направленных на достижение мира . Члены Группы 
готовы сообща вносить свой вклад в мирное урегулирование конфликта и обе-
спечение лучшего будущего для всех . 

Китай всегда занимал объективную и беспристрастную позицию по вопросу 
Украины . Руководствуясь четырьмя рекомендациями, предложенными предсе-
дателем КНР Си Цзиньпином, мы активно взаимодействуем со всеми заинтере-
сованными сторонами с тем, чтобы прилагать усилия для достижения мира и 
проведения переговоров . Мы продолжим взаимодействовать с международным 
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сообществом для того, чтобы звучал голос разума в пользу мирных переговоров, 
были созданы условия для прекращения огня и удалось придать импульс про-
ведению мирных переговоров, а также сыграть позитивную и конструктивную 
роль в достижении политического урегулирования украинского кризиса . 

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (говорит по-английски): Прежде 
всего я хотел бы поблагодарить помощника Генерального секретаря Мсуйю за 
сегодняшнее сообщение . 

В прошлом месяце исполнилось три года с тех пор, как президент Путин 
начал свое незаконное и неспровоцированное полномасштабное вторжение на 
Украину . В результате вторжения более 10 миллионов человек были вынужде-
ны покинуть свои дома . Сегодня 12,7 миллиона человек по-прежнему нужда-
ются в срочной гуманитарной помощи . 

Совету хорошо известно о страданиях, причиненных российскими силами: 
имеют место военные преступления, пытки мирных жителей и военноплен-
ных, массовые убийства, насильственная депортация тысяч детей, насиль-
ственная зачистка и русификация территорий, находящихся под их незакон-
ным контролем . Такие действия были бы шокирующими со стороны любого 
государства, не говоря уже о постоянном члене Совета Безопасности . 

В последние недели по всей стране имеет место рост интенсивности рос-
сийских нападений с применением беспилотных летательных аппаратов и ра-
кет, ежедневно поступают сообщения о разрушениях жилых районов и граж-
данской инфраструктуры во многих областях . По данным миссии Организа-
ции Объединенных Наций по наблюдению за правами человека на Украине, в 
результате одного из нападений, произошедшего 7 марта, две баллистические 
ракеты попали в жилой район в Донецкой области, в результате чего были уби-
ты 11 человек и разрушены дома . Прибывшие для оказания помощи раненым 
сотрудники скорой помощи подверглись новым ударам . 

Такие действия должны прекратиться . Соединенное Королевство придер-
живается четкой позиции: мы хотим, чтобы боевые действия и убийства пре-
кратились . Необходимо добиться прочного мира на Украине . Путин мог бы 
установить мир уже завтра посредством вывода своих сил и прекращения не-
законного вторжения . 

Мы приветствуем усилия Соединенных Штатов по достижению справед-
ливого и прочного мира, а также однозначную приверженность президента 
Зеленского миру и его готовность оперативно продвигаться в направлении 
всеобъемлющего и надежного урегулирования . Согласившись на полное, не-
медленное и безоговорочное прекращение огня, Украина продемонстрировала, 
что является стороной, выступающей за мир . Теперь и Россия должна согла-
ситься на это без дальнейшего промедления . 

Гуманитарные потребности Украины огромны, и Соединенное Королев-
ство будет продолжать делать все возможное для содействия их удовлетворе-
нию . На сегодняшний день мы выделили 477 млн фунтов стерлингов на гума-
нитарную помощь Украине в целях обеспечения ее населения продовольстви-
ем, водой, жильем и медицинской помощью, а также для оказания поддержки 
в защите прав, достоинства и благополучия мирных граждан . 

Мы вновь обращаемся к России с призывом прекратить жестокую войну 
и вывести свои силы за пределы международно признанных границ Украи-
ны . Пока этого не произойдет, Соединенное Королевство будет продолжать 
сотрудничать с Украиной и нашими международными партнерами в целях 
достижения справедливого и прочного мира, на основе которого удастся обе-
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спечить будущую безопасность Украины и соблюдение основных принципов 
Устава Организации Объединенных Наций . 

Г-жа Ши (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): Я бла-
годарю помощника Генерального секретаря Мсуйю за ее сообщение, которое 
убедительно свидетельствует о необходимости безотлагательного завершения 
войны . 

Чуть более месяца назад, в третью годовщину эскалации российско-укра-
инской войны, Совет принял резолюцию 2774 (2025), содержащую настоя-
тельный призыв к скорейшему прекращению войны . Как мы отметили в этой 
эпохальной резолюции, которая является первой резолюцией Совета по этому 
вопросу с начала войны, и, к сожалению, вновь услышали сегодня, в ходе этого 
конфликта имеет место гибель людей в трагических масштабах . 

За несколько недель, прошедших с момента принятия данной резолюции, 
в результате непрекращающихся боевых действий получают ранения и гибнут 
военнослужащие и мирные жители с обеих сторон . Война по-прежнему ока-
зывает разрушительное воздействие, особенно на детей . На прошлой неделе 
миссия по наблюдению за правами человека на Украине сообщила, что дети, 
живущие на оккупированных территориях, подвергаются суммарным казням, 
произвольным задержаниям и пыткам . Согласно подтвержденным данным 
Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека, в период с февраля 2022 года по конец 2024 года на Украине 
было убито 669 детей и еще 1833 ребенка получили ранения . Российские вой-
ска разрушили дома, школы и медицинские учреждения и насильно перевезли 
тысячи украинских детей в Россию, о чем президент Трамп говорил с прези-
дентом Зеленским на прошлой неделе . 

Этой войне необходимо положить конец . Мы все должны и впредь при-
держиваться единой позиции по этому вопросу . Соединенные Штаты возда-
ют должное Украине и Российской Федерации за первые шаги к прекращению 
огня, включая участие в переговорах технического характера на этой неделе . 
Мы с удовлетворением отмечаем предложение в отношении частичного пре-
кращения ударов по объектам энергетической инфраструктуры и в Черном 
море, на которое лидеры обеих сторон дали принципиальное согласие . Если 
эти договоренности будут полностью выполнены, они станут первым важным 
шагом на пути к миру . Они позволят обеспечить защиту людей и улучшить 
условия жизни, но одного первого шага недостаточно . Мы призываем обе сто-
роны не только выполнить эти договоренности, но и расширить их в интересах 
достижения всеобъемлющего прекращения огня . 

Соединенные Штаты привержены достижению прочного мира, а не про-
сто временной паузы, и мы добиваемся этой цели, поддерживая прямой диалог 
как с Украиной, так и с Россией . На прошлой неделе президент Трамп побесе-
довал с президентами России и Украины . 18 марта президент Путин выразил 
согласие с тем, что конфликт должен завершиться установлением прочного 
мира, а 19 марта президент Зеленский подтвердил, что прочный мир может 
быть достигнут . Впервые с февраля 2022 года и, возможно, впервые с февраля 
2014 года мы видим, что точек соприкосновения между Россией и Украиной 
становится все больше, а не меньше . Это уже само по себе дает основания для 
оптимизма . 

Мы призываем всех членов Совета Безопасности и все государства — чле-
ны Организации Объединенных Наций поддержать наши усилия по скорейше-
му достижению прочного мира на Украине . 

Г-н Полянский (Российская Федерация): Прежде чем я начну свое высту-
пление, я хотел бы выразить принципиальное несогласие с подходом председа-
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тельства к приглашению на сегодняшнее заседание делегаций по правилу 37 . 
В нарушение сложившейся практики датское председательство единолично 
приняло решение предоставить возможность выступить сегодня четырем го-
сударствам Европейского союза (ЕС) и НАТО, а также представителю самого 
ЕС . Мы уже неоднократно отмечали, что приглашение столь большого числа 
участников, да еще и руководствующихся блоковой дисциплиной, никакой до-
бавленной стоимости в наш разговор не привносит . Зато ваши действия во-
преки вашим же распространенным среди нас рабочим методам приведут к 
затягиванию дискуссии, по сути превращая ее в дебаты, проведение которых 
Дания с членами Совета Безопасности не согласовывала . 

Видим в этом не только нечистоплотность председательства, но и попытку 
оказать давление на членов Совета . Никаких иных разумных объяснений необ-
ходимости превращения заседания Совета Безопасности в натовский «междусо-
бойчик» нет и быть не может . Жаль, что Копенгаген под завершение своей вахты 
решил продемонстрировать открытое пренебрежение к процедурам и практи-
кам Совета, ставя национальную позицию и интересы НАТО выше обязанно-
стей Председателя Совета Безопасности, которому предписано быть стражем 
процедуры и проводить сбалансированную и беспристрастную линию . 

Мы все с вами наблюдали, как европейские спонсоры киевского режима ко-
лебались по поводу запроса в этом месяце очередного заседания по Украине . 
С одной стороны, «поставить галочку» в марте им очень хотелось, с другой — 
важно было при этом не «подставиться» и не создать впечатления о том, что ЕС 
и Великобритания пытаются подорвать усилия Соединенных Штатов и России 
по завершению украинского кризиса . В итоге, уже «на флажке», когда март уже 
был почти на исходе, Лондон и Брюссель все-таки решились на подобный ход, 
использовав в качестве повода регулярно направляемые в Совет письма Посто-
янного представительства Украины с бездоказательными утверждениями о рос-
сийских ударах, якобы наносимых по гражданским объектам на Украине . 

Как мы уже неоднократно повторяли, ВКС России наносят удары лишь по 
тем объектам, которые имеют отношение к военному потенциалу киевского 
режима . Поэтому гражданские лица на Украине, как правило, страдают либо 
от обломков сбитых ракет и беспилотников, поскольку ПВО Украины в нару-
шение норм международного гуманитарного права размещается в жилых квар-
талах украинских городов, либо от падения противовоздушных ракет, что по-
том пытаются выдать за последствия российских ударов . Выходит у киевского 
режима не очень убедительно, ведь сами украинцы, несмотря на строжайший 
запрет карательных органов режима Зеленского, фиксируют и публикуют в 
сети прилеты и опровергают таким образом пропагандистские измышления 
своих властей . Вот благодаря таким публикациям и была развенчана, в частно-
сти, попытка выдать взрыв школы 24 марта в Сумах в качестве целенаправлен-
ного удара ВКС России по гражданской инфраструктуре . На широко разошед-
шихся в социальных сетях кадрах видно, как после небольшого возгорания в 
центре жилого квартала, похожего на последствия падения сбитого беспилот-
ника, вдруг происходит масштабная детонация складированного в одной из 
построек по соседству боекомплекта . Причастность к этому инциденту киев-
ского режима, хранящего боеприпасы в жилых кварталах, оказалась настолько 
очевидной, что свой пост в социальных сетях о якобы вызвавшем взрыв рос-
сийском ударе пришлось скорректировать даже главе офиса президента Укра-
ины Андрею Ермаку . 

А вот украинская миссия при Организации Объединенных Наций, зало-
жившая этот эпизод в свое письмо от 24 марта и назвавшая его «российским 
ракетным ударом», исправить ничего не успела и тем самым подставила сво-
их европейских кураторов, которые сегодня тоже активно ссылались на этот 
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инцидент . Вот вам наглядный пример того, как Советом пытаются манипу-
лировать и подпитывать его членов ложной информацией . И таких примеров 
десятки, если не сотни . 

При этом европейские радетели за Украину в упор не замечают престу-
пления киевского режима против гражданских лиц в России . Брифинговавшая 
нас недавно в этом зале еврокомиссарша Каллас (см . S/PV .9876), как известно, 
вообще бесстыдно утверждала, что таких жертв в принципе нет . Оставим это 
на ее совести, которой у нее, судя по всему, как раз таки и нет, и приведем ста-
тистику только за последнее время . 

Всего за одну неделю, с 17 по 23 марта, пострадало 150 мирных жителей, 
в первую очередь в Донецкой Народной Республике, Белгородской, Курской, 
Херсонской областях и Луганской Народной Республике . Погибли 16 человек, 
ранены еще 134 человека, включая 4 несовершеннолетних . А два дня назад, 
24 марта, в Луганской Народной Республике Российской Федерации в резуль-
тате целенаправленного обстрела гражданского автомобиля со стороны ВСУ 
погибли трое представителей российских СМИ: военный корреспондент МИЦ 
«Известия» Александр Федорчак, оператор телеканала «Звезда» Андрей Па-
нов и водитель съемочной группы Александр Сиркели . Тяжело ранено еще два 
корреспондента . Сегодня же стало известно, что в зоне деятельности укра-
инских диверсионных групп в Белгородской области погибла корреспондент 
«Первого канала» Анна Прокофьева, тяжело ранен оператор Дмитрий Волков . 
Где осуждение этих преступлений со стороны западной общественности и Ор-
ганизации Объединенных Наци? Или вы считаете, что убийства журналистов, 
если они российские, — это то, что можно оставить без реакции? 

Впрочем, мы уже привыкли, что гибель русских людей в охваченной пе-
щерной русофобией Европе преступлением не считается . Все мы помним, как 
с момента антиконституционного переворота в Киеве в 2014 году, когда к вла-
сти пришли националисты и неонацисты, Европа и Запад в целом молчали и 
когда русских сжигали в Доме профсоюзов в Одессе, и все 8 лет пока киевский 
режим вел войну против мирного русскоязычного населения Донбасса . Так что 
удивляться вашей беспринципности и избирательной глухоте, дамы и господа, 
нам не приходится . Поэтому мы и взяли ситуацию в свои руки и три с лишним 
года назад начали специальную военную операцию для того, чтобы завершить 
эту войну киевского режима против наших соотечественников . 

Сегодня, после прихода к власти новой республиканской команды в Бе-
лом доме во главе с президентом Дональдом Трампом, действительно появи-
лась надежда на то, что украинский кризис, наконец, разрешится устойчивым 
и долгосрочным миром . Для этого потребовалась всего лишь здравая оценка 
ситуации и политическая воля . Своего рода олицетворением подобного изме-
нения курса стала принятая Советом Безопасности 24 февраля под скрежет 
зубов наших европейских коллег резолюция 2774 (2024) . 

Разумеется, мы только в начале пути, пока Россия и Соединенные Штаты 
лишь нащупывают понимания, в которых заинтересован весь мир . Наши ли-
деры, министры и экспертные команды возобновили общение и уже достиг-
ли весьма примечательных результатов . Так, вчера по итогам прошедших в 
Эр-Рияде экспертных переговоров Россией и Соединенными Штатами было 
условлено приступить к реализации «Черноморской инициативы» . Она касает-
ся обеспечения безопасности судоходства в Черном море, неприменения силы 
и недопущения использования коммерческих судов в военных целях — как мы 
все помним, именно из-за подобных действий киевского режима провалилась 
предыдущая аналогичная попытка . Во избежание новых инцидентов такого 
рода предусматривается организация надлежащих мер контроля путем досмо-
тра таких судов . 
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Кроме того, Соединенные Штаты обязались способствовать восстановле-
нию доступа российского экспорта сельскохозяйственной продукции и удобре-
ний на мировой рынок, снижению стоимости страхования морских перевозок, 
а также расширению доступа к портам и платежным системам для проведения 
таких транзакций . Важно понимать, что, согласно договоренности, «иници-
атива» возобновляется после реализации ряда мер, направленных на снятие 
санкционных ограничений с Россельхозбанка и иных российских финансовых 
организаций, задействованных в международной торговле продовольствием и 
удобрениями, включая их подключение к системе SWIFT . Предусмотрено и 
снятие с России ряда других ограничений . 

Помимо этого, Россия и Соединенные Штаты согласились разработать 
меры по реализации договоренностей президентов двух стран о запрете уда-
ров по объектам энергетики России и Украины сроком на 30 суток, начиная с 
18 марта 2025 года, с возможностью их продления и выхода из договоренно-
стей в случае их несоблюдения одной из сторон . 

Россия, как известно, уже больше недели придерживается этого понима-
ния, чего нельзя сказать о режиме Зеленского, который на словах с ним вроде 
бы согласился . Однако всего лишь спустя три часа после объявления об этом 
киевский режим атаковал тремя дронами объект энергетической инфраструк-
туры в станице Кавказская на Кубани, обеспечивающий перевалку нефти в 
трубопроводную систему Каспийского трубопроводного консорциума . А в 
ночь на 21 марта произошел взрыв на газоизмерительной станции «Суджа» в 
Курской области, через которую шла прокачка газа в Европу и которая нахо-
дилась тогда под контролем ВСУ . 23 марта ВСУ нанесли массированный удар 
артиллерией по электроподстанции в Запорожской области, оставив без элек-
тричества 11 000 человек . 

В ночь на 24 марта киевский режим нанес удар беспилотником по нефте-
перекачивающей станции «Кропоткинская» Каспийского консорциума . Днем 
того же дня атакован кубанский филиал ПАО «Россети», из-за чего была от-
ключена ЛЭП «Ростовская АЭС—Тихорецк», в Луганске совершено нападение 
на газораспределительную станцию «Сватово», а в Крыму перехвачен дрон, 
целью которого было оборудование Глебовского подземного хранилища газа . 
Его же, кстати сказать, киевский режим пытался атаковать и сегодня утром . 
Кроме этого, сегодня же ВСУ атаковали дронами объекты энергетики в Брян-
ской и Курской областях . 

Иными словами, Киев, согласившись на словах на «энергетическое пере-
мирие», продолжает планировать и осуществлять удары по энергетической ин-
фраструктуре России, пытаясь обмануть таким образом и нас, и Соединенные 
Штаты Америки . Совершенно очевидно, что подобными действиями он стре-
мится сорвать любые мирные договоренности, наглядно демонстрируя свою 
недоговороспособность . Россия оставляет за собой право на ответ в случае 
продолжения этой деструктивной линии киевского режима . 

Срыв процесса урегулирования, запущенного Россией и Соединенными 
Штатами, и втягивание в конфронтацию с Россией своих европейских союз-
ников — это последняя надежда главаря киевского режима удержать у власти 
себя и верную ему насквозь коррумпированную верхушку . Как вы знаете, в 
марте бесславно фактически закончилась курская авантюра Зеленского, на се-
годняшний день освобождено уже более 90 процентов территории Курской об-
ласти, куда украинские нацисты вторглись в августе прошлого года . Ее цена, 
как и предупреждали многие, стала катастрофической для Украины, потеряв-
шей только убитыми более 70 000 человек и сотни, если не тысячи единиц по-
ставленной Западом техники . В результате боеспособность украинской армии 
оказалась подорванной, страна теряет все новые и новые территории на восто-
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ке, где из-за нехватки переброшенных под Курск резервов фронт практически 
рухнул . Несмотря на абсолютно варварские и антиконституционные методы, 
пробуксовывает силовая мобилизация, а схваченные на улицах и насильно 
брошенные на фронт украинские мужчины отказываются воевать и при пер-
вой возможности сдаются в плен . 

Перед киевским князьком замаячила перспектива выборов и расплаты за 
все совершенные против своей страны и своего народа преступления . Кроме 
того, ему придется отчитаться перед Западом за разворованные миллиарды, 
выделенные для поддержки Украины . Это — самый страшный кошмар Зелен-
ского, и чтобы его избежать, он готов абсолютно на все . Его не пугают ни но-
вые жертвы среди украинцев, ни опасность провоцирования конфликта между 
ядерными державами . Поэтому он отчаянно маневрирует, лжет, обманывает и 
противоречит сам себе, хватается за любую надежду продлить агонию своего 
режима, превратившего Украину в концлагерь и частную военную компанию, 
воюющую за призрачные западные геополитические интересы . 

Но у него ничего не получится, и украинский кризис найдет свое дол-
госрочное решение . Сегодня благодаря усилиям президентов России и Сое-
диненных Штатов появился реальный шанс на то, чтобы это решение было 
дипломатическим и чтобы десятки, если не сотни тысяч жизней простых 
украинцев были спасены . Остается, разумеется, и военный сценарий, и к его 
реализации мы тоже готовы . Но мы предпочитаем мир и дипломатию, как мы 
последовательно заявляли все эти три года в каждом нашем выступлении в 
этом зале . 

А что предпочитаете вы? Продолжать подпитывать «ЧВК Украина» оружи-
ем и пытаться помешать урегулированию конфликта или же все-таки встать в 
один ряд с Россией и Соединенными Штатами и найти долгосрочное решение, 
устраняющее первопричины украинского кризиса и укрепляющее безопас-
ность в Европе и во всем мире? Выбор — за вами . Помните об этом, когда бес-
нующаяся в отдельных странах Европы партия войны будет пытаться срывать 
прилагаемые Москвой и Вашингтоном усилия и предлагать просроченному 
украинскому президенту очередные и потенциально смертельные для этого 
государства авантюры . 

Председатель  (говорит по-английски): Председательствующей в Совете 
Безопасности делегации нечего добавить к этому обсуждению . Как уже упо-
миналось, практика проведения этого заседания вполне соответствует уже 
сложившейся практике Совета Безопасности . 

Г-н Осман (Сомали) (говорит по-английски): Прежде всего позвольте мне 
поблагодарить помощника Генерального секретаря Мсуйю за ее всеобъемлю-
щее и отрезвляющее сообщение, с которым она выступила сегодня в Совете . 
Я также хочу поприветствовать представителей Украины, Литвы и Польши и 
главу делегации Европейского Союза, которые принимают участие в наших 
сегодняшних обсуждениях . 

Недавно был достигнут прорыв в Эр-Рияде, где благодаря усилиям Сое-
диненных Штатов было достигнуто соглашение между сторонами в развитие 
резолюции 2774 (2025), создав реальный импульс к деэскалации . Соглашение 
об обеспечении безопасного судоходства в Черном море, особенно для коммер-
ческих судов, представляет собой практический шаг к снижению напряженно-
сти и обеспечению защиты жизненно важной экономической инфраструкту-
ры . Однако мы должны признать, что гуманитарные проблемы сохраняются . 
Как ясно следует из сообщения помощника Генерального секретаря Мсуйи, 
гуманитарная ситуация остается тяжелой, особенно в прифронтовых районах, 
где серьезно пострадали гражданская инфраструктура и основные службы . За-
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щита гражданского населения и гражданской инфраструктуры по-прежнему 
имеет первостепенное значение, особенно в прифронтовых районах, где был 
серьезно подорван доступ к основным услугам . 

В свете этих событий и сохраняющихся проблем Совет должен сосредото-
читься на трех приоритетах . 

Первоочередной задачей является содействие осуществлению недавно со-
гласованных мер безопасности на море и механизмов защиты инфраструктуры 
и контроля за их реализацией . 

Второй приоритет — расширение гуманитарного доступа к пострадавше-
му населению, особенно в тех районах, где оказание основных услуг оказалось 
под угрозой . 

Третий приоритет заключается в наращивании этого импульса, с тем что-
бы способствовать началу более масштабного диалога для достижения все-
объемлющего прекращения огня и устойчивого политического решения . Хотя 
проблемы остаются, эти шаги по деэскалации закладывают основу для даль-
нейших дипломатических инициатив . В будущем Совет должен и далее актив-
но содействовать реализации этих мер, одновременно реагируя на гуманитар-
ные потребности . 

В заключение следует отметить, что военного решения конфликта на Укра-
ине не существует . Единственным устойчивым решением является совместная 
работа по укреплению дипломатического взаимодействия и созданию условий, 
способствующих установлению справедливого и прочного мира . Путь к миру 
начинается с прекращения огня, продолжается соблюдением международного 
права и заканчивается правосудием . Мы по-прежнему привержены этим прин-
ципам и самым решительным усилиям по восстановлению мира на Украине в 
интересах ее народа, а также региона в целом . 

Председатель  (говорит по-английски): Сейчас я сделаю заявление в своем 
качестве представителя Дании . 

Я благодарю помощника Генерального секретаря Мсуйю за ее отрезвля-
ющее сообщение, которое еще раз подтвердило, что с тех пор, как мы в по-
следний раз обсуждали агрессию против Украины в Совете Безопасности 
(см . S/PV .9867), мы видим, что Российская Федерация продолжает свои воз-
душные удары, в результате которых гибнут мирные жители и наносится 
ущерб гражданской инфраструктуре . За последний месяц мы стали свидетеля-
ми многочисленных нападений на больницы, жилые дома, административные 
здания, супермаркеты и торговые суда . Нападения не прекращаются . 

Как отметила помощник Генерального секретаря Мсуйя, 7 марта было со-
вершено особенно кровопролитное нападение на центр города в Донецкой об-
ласти . В результате этого нападения погибло 11 мирных жителей, более 50 че-
ловек получили ранения, в том числе семь детей . Затем был нанесен двойной 
удар по сотрудникам служб экстренного реагирования, пока они пытались 
освободить оказавшихся под завалами людей . То же самое произошло 12 мар-
та, когда был нанесен удар по гостинице в центре Украины, в результате ко-
торого погибли 16 мирных жителей, а затем был нанесен повторный удар по 
выжившим и тем, кто отчаянно пытался им помочь . Это трусливые и подлые 
действия . 

К сожалению, эти нападения на мирных жителей Украины продолжаются 
без перерыва . 21 марта в Запорожье погибла девочка с обоими родителями, еще 
14 мирных жителей получили ранения . 23 марта в Киеве были убиты 5-летняя 
девочка и ее отец, еще 10 гражданских лиц получили ранения . 24 марта ракеты 
попали в жилые дома и школы в Сумах, ранив по меньшей мере 88 человек, 
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в том числе 17 детей . Только в этом месяце за семь дней Россия выпустила 
по Украине 2700 ракет, беспилотников и планирующих бомб . Нет нужды го-
ворить о том, что гуманитарные страдания, вызванные непрекращающимися 
воздушными нападениями, поистине ужасают . 

Незаконная агрессивная война России — это не только проблема Европы . 
11 марта российская баллистическая ракета, оснащенная кассетными боепри-
пасами, была использована для атаки на гражданское судно под флагом Бар-
бадоса, стоявшее в порту Одессы во время погрузки пшеницы для отправки в 
Алжир . В результате атаки погибли четыре сирийских моряка и еще два граж-
данских лица получили ранения — очередное проявление полного пренебре-
жения к жизням мирных жителей . Это приводит к гуманитарным страданиям 
по всему миру, поскольку наиболее уязвимые слои населения, особенно в ряде 
африканских стран, страдают от значительного роста цен на продовольствие и 
энергоносители и нехватки ресурсов . 

Несколько дней назад мы также получили последний доклад Незави-
симой международной комиссии по расследованию событий на Украине 
(A/HRC/58/67) . Это печальный перечень преступлений против человечности, 
совершенных российскими войсками против гражданского населения, и воен-
ных преступлений против военнопленных, включая систематические пытки 
и даже казни . В докладе описывается появление очевидной новой стратегии 
российских вооруженных сил — не брать противника в плен, а убивать . 

Я хочу подчеркнуть, что украинские женщины находятся в крайне уязви-
мом положении . Я воздаю должное смелым украинским женщинам, которые 
две недели назад здесь, в Нью-Йорке, рассказали о нескольких годах в россий-
ском плену, где они подвергались ужасным издевательствам и унижениям . Мы 
также помним об украинских детях, которых похитили и вывезли в Россию, 
жестоко уничтожая их идентичность . Это подчеркивает тот факт, что прочный 
мир должен быть основан на подотчетности и справедливости для всех . 

Систематические нарушения Россией международного гуманитарного 
права на временно оккупированных территориях хорошо задокументированы, 
в том числе Организацией Объединенных Наций . Кроме того, мы часто слы-
шали в этом зале о том, что Россия отрезала доступ к гуманитарной помощи 
примерно 1,5 миллиона украинцев . Мы призываем Россию соблюдать свои 
международные обязательства и содействовать полному, безопасному, быстро-
му и беспрепятственному гуманитарному доступу на временно оккупирован-
ные ею территории . Призываем международное сообщество прислушаться к 
призыву помощника Генерального секретаря Мсуйи об оказании дополнитель-
ной поддержки . С начала этой жестокой войны Дания выделила 1 млрд долл . 
США на гуманитарную и гражданскую помощь . 

Россия могла бы закончить войну уже сегодня, если бы только прекрати-
ла свои атаки на Украину . Россия выдвигает предварительные условия для 
установления мира, одновременно усиливая атаки на украинское гражданское 
население, что приводит к усилению гуманитарных страданий . Мы отмечаем 
первые шаги на пути к прекращению огня . По-прежнему крайне важно пред-
принимать дальнейшие шаги для достижения справедливого и прочного мира 
при соблюдении международно признанных границ и территориальной це-
лостности Украины . 

Большинство членов Организации Объединенных Наций однозначно зая-
вили о своей солидарности с народом Украины в третью годовщину незаконно-
го полномасштабного вторжения России . Они вновь заявили о своей поддерж-
ке суверенитета, независимости и территориальной целостности Украины . 
Они потребовали, чтобы при достижении мира соблюдались принципы Устава 
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Организации Объединенных Наций — принципы Устава, под которыми мы 
все подписались . Дания будет и впредь поддерживать народ Украины, когда, 
как мы надеемся, мы приближаемся к достижению справедливого, всеобъем-
лющего и прочного мира . 

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям Председателя Совета . 

Я предоставляю слово представителю Украины . 

Г-жа Гайовишин (Украина) (говорит по-английски): Я хотела бы побла-
годарить председательствующую в Совете делегацию Дании за организацию 
этого заседания . Я также выражаю признательность помощнику Генерального 
секретаря Джойс Мсуйе за ее обстоятельное сообщение . 

Российская Федерация продолжает терроризировать украинское граж-
данское население, используя ракеты, реактивные системы залпового огня, 
управляемые авиабомбы и ударные беспилотники для нанесения ударов по 
объектам критически важной инфраструктуры и жилым кварталам, влеку-
щих за собой гибель населения и значительные разрушения . Прифронтовые и 
приграничные регионы, в частности Сумы, Запорожье, Кривой Рог и Харьков, 
подвергаются постоянным российским обстрелам . 

Мы должны оценивать действия России, а не ее заявления, а ее действия 
таковы . 

В ночь на 1 марта Российская Федерация запустила по Харькову не менее 
девяти беспилотников «Шахед», в результате чего была повреждена боль-
ница с находившимися в ней пациентами, не менее семи из которых получили 
ранения . 

В ночь на 3 марта вследствие нападения российских войск на экопарк под 
Харьковом были уничтожены вольеры с животными, медицинский центр и 
дом матери и ребенка . В тот же день в результате воздушных ударов по селу 
Омельник Запорожской области был разрушен дом, один человек погиб, еще 
один был ранен . 

4 марта удар беспилотника по Сумам привел к пожару в детском медицин-
ском учреждении . 

5 марта баллистическая ракета попала в гостиницу в Кривом Роге, в 
результате чего погибли по меньшей мере четыре человека и еще 32 получили 
ранения, в том числе двое детей . В результате этого нападения также постра-
дали 14 жилых домов, почтовое отделение, культурный центр, магазины и 
автомобили . 

7 марта Россия нанесла массированный удар по энергетической инфра-
структуре в ряде регионов по всей Украине — в Одесской, Полтавской, 
Черниговской и Тернопольской областях — с использованием около 70 ракет 
и 200 беспилотников . В Харькове ракета попала в жилой район, в результате 
чего ранения получили находившиеся поблизости мирные жители . Вечером 
того же дня Российская Федерация нанесла удар баллистической ракетой по 
центру Доброполья (Донецкая область), в результате чего погибли по меньшей 
мере 11 и были ранены 50 человек, включая семерых детей . Пока пожарные 
занимались тушением пожара, российские силы нанесли второй удар — на 
этот раз по спасателям . 

11 марта в городе Днепр российские беспилотники повредили объект 
инфраструктуры, около 10 частных домов, а также выбили окна в детском саду 
и школе . 
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12 марта Россия запустила баллистические ракеты по Кривому Рогу, в 
результате чего один человек погиб и 15 получили ранения . Позже Россия 
нанесла еще один удар по спасателям и медикам, прибывшим на место проис-
шествия . В результате удара были повреждены объект инфраструктуры, 
многоэтажные жилые дома, административные здания, магазин, гаражи, 12 
автомобилей и две единицы спасательной техники . 

13 марта российские силы подвергли массированному артиллерийскому 
обстрелу Херсон, в результате которого погибла женщина и был ранен 
мужчина . В тот же день были атакованы объекты критически важной инфра-
структуры в Запорожской и Днепропетровской областях . 

14 марта Россия атаковала больницу в Золочеве (Харьковская область) с 
помощью беспилотников . Через 40 минут после первого удара был нанесен 
второй . 

14 марта российские войска атаковали центр Херсона управляемыми авиа-
бомбами, в результате чего один мирный житель погиб и еще семь получили 
ранения . 

15 марта в одном из микрорайонов Чернигова ударный беспилотник повре-
дил 65 квартир в многоэтажном доме, 12 частных домов и 19 автомобилей . 

16 марта ударный беспилотник поразил многоэтажный дом в Чернигове, в 
результате чего была ранена женщина . 

21 марта Российская Федерация нанесла удар с использованием беспилот-
ника по Запорожью, в результате чего погибла семья — 17-летняя девушка, ее 
отец и мать . В результате нападения пострадали по меньшей мере 14 человек, в 
том числе 9-месячный ребенок . Удары с применением беспилотников вызвали 
пожары и масштабные разрушения в Запорожье . 

Ночью 23 марта Россия атаковала жилые районы Украины, использовав 
около 150 ударных беспилотников . В результате совершенной Россией масси-
рованной атаки с использованием беспилотников на Киев и Киевскую область 
погибли по меньшей мере три человека, включая мужчину и его 5-летнюю 
дочь, и еще 10 человек, в том числе 11-месячный ребенок, получили ранения . В 
результате нападения были повреждены многоквартирные дома, частные дома 
и автомобили . 

24 марта Российская Федерация нанесла ракетный удар по центру города 
Сумы, в результате которого были ранены не менее 88 человек, в том числе 
17 детей, и повреждены несколько многоэтажных жилых домов и объектов 
гражданской инфраструктуры, включая школу . В тот же день Россия нанесла 
третий подряд ночной авиаудар по Киеву . 

25 марта российские войска сбросили бомбу «ФАБ-250» на жилой квар-
тал в селе Куртовка Донецкой области, в результате чего погибли 36-летняя 
женщина и ее 3-летняя дочь, а ее 15-летняя дочь получила ранения и была 
госпитализирована . В момент удара семья находилась на детской площадке . 

Вчера вечером Россия запустила по мирным жителям Украины 117 ударных 
беспилотников, в основном «Шахеды» . Нападениям поверглись Днепропе-
тровская, Сумская, Черкасская и другие области . Кривой Рог стал объектом 
масштабной атаки беспилотников, направленной на местные предприятия и 
гражданскую инфраструктуру . В Охтырке Сумской области повреждены дома, 
магазины и объекты гражданской инфраструктуры . Обстрелам также подвер-
глись населенные пункты в Донецкой, Харьковской и Запорожской областях . 
Очередная ночь террора со стороны России — под прицелом вновь оказались 
мирные украинцы . 
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Эти нападения — повседневная реальность . 

Только за первую половину марта Российская Федерация нанесла сотни 
ударов по украинскому народу, использовав около 2800 управляемых авиа-
бомб, почти 2000 ударных беспилотников и более 100 ракет различных типов . 
Это означает, что в среднем каждый день — каждый божий день — Россия 
использовала 200 управляемых авиабомб, 143 ударных беспилотника и семь 
ракет . 

Российская Федерация должна понести ответственность за огромные 
разрушения, которые она нанесла гражданской инфраструктуре Украины . 
По данным украинских правоохранительных органов, были повреждены 
или разрушены более 212 000 гражданских объектов, в том числе более 
171  000  жилых домов . В результате нападений также пострадали более 1600  
школ, из которых по меньшей мере 200 были полностью разрушены, и около 
2000 медицинских учреждений, 300 из которых превратились в руины . 

С самого первого дня вторжения Россия целенаправленно стремилась 
блокировать украинские порты на Черном море, напрямую угрожая глобаль-
ной продовольственной безопасности . Россия систематически наносила удары 
по портовой инфраструктуре юга Украины, коммерческим судам и зернохрани-
лищам . Все это было сделано для того, чтобы ослабить экспортный потенциал 
Украины и намеренно спровоцировать продовольственный кризис в регионах, 
в значительной степени зависящих от украинского зерна . 

1 марта Россия нанесла ракетный удар по портовой инфраструктуре 
Одессы, в результате чего были ранены два работника порта и повреждены 
два гражданских судна, включая навалочное судно под флагом Сьерра-Леоне 
с более чем 21 000 тонн кукурузы и соевых бобов и контейнеровоз под флагом 
Панамы . 

11 марта в результате удара баллистической ракетой по тому же порту 
погибли четыре члена сирийского экипажа и еще двое получили ранения — 
украинец и сириец . В результате этого нападения были повреждены еще один 
корабль, портовые сооружения и зернохранилища . Судно, ставшее объектом 
нападения, загружало пшеницу для экспорта в Алжир . 

Такие удары напрямую подрывают продовольственную безопасность в 
уязвимых регионах по всему миру . Сегодня более 40 стран зависят от экспорта 
украинского зерна . Эти преднамеренные нападения могут усилить нестабиль-
ность в районах, где и так ощущается нехватка продовольствия . 

В своем последнем докладе Независимая международная комиссия по 
расследованию по Украине (A/HRC/58/67) подтвердила, что широкое приме-
нение пыток является не случайным, а преднамеренным и систематическим 
элементом государственной политики России, равносильным преступлениям 
против человечности . В докладе документально зафиксированы продолжа-
ющиеся пытки гражданских лиц и военнопленных, бесчеловечные условия 
содержания под стражей и использование сексуального насилия, особенно в 
отношении мужчин-заключенных, в качестве метода пыток . Кроме того, в нем 
представлены убедительные доказательства многочисленных казней военно-
пленных и тревожной практики отказа от взятия в плен со стороны российских 
вооруженных сил, что является прямым и циничным нарушением Женев-
ских конвенций . Для обеспечения справедливости и привлечения виновных к 
ответственности необходимы усилия Комиссии по расследованию и докумен-
тированию военных преступлений России . Поэтому настоятельно призываем 
к дальнейшей поддержке ее мандата и выделению достаточного финансирова-
ния для продолжения ее работы . 
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Украина также приветствует последний тематический доклад Управ-
ления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 
человека, посвященный влиянию российской агрессии на права украинских 
детей, — первый доклад такого рода . В нем приводятся важные проверенные 
доказательства систематического насилия, особенно на временно оккупиро-
ванных Россией территориях . В нем подтверждается, что по меньшей мере 
669 детей погибли и 1833 получили ранения в результате применения Россией 
оружия взрывного действия в районах проживания гражданского населения, 
а также документально подтверждается разрушение школ и больниц, мили-
таризация детей, принудительное внедрение российских учебных программ, 
приостановка преподавания украинского языка и преследование семей, пытаю-
щихся защитить права своих детей на образование . Особую тревогу вызывают 
насильственное перемещение и депортация украинских детей в Россию и 
Беларусь, незаконная смена их гражданства и попытки стереть их украинскую 
идентичность . 

Украина настоятельно призывает всех соответствующих мандатариев 
Организации Объединенных Наций продолжать критически важную работу 
по наблюдению и представлению отчетности, а международное сообщество — 
действовать в соответствии с их выводами, обеспечивая привлечение виновных 
к ответственности и содействуя возвращению депортированных детей с помо-
щью таких инициатив, как платформа «Bring Kids Back UA» («Верните детей 
домой на Украину») и Международная коалиция по возвращению украинских 
детей . 

20 марта был издан очередной указ Кремля, предусматривающий 
принудительное выселение граждан Украины, проживающих на временно 
оккупированных территориях и на территории России, при отсутствии так 
называемых законных оснований . Это очередной шаг в рамках российской 
кампании дискриминации, преследований и принудительного выселения 
украинских граждан с родины или навязывания им статуса иностранцев . Эти 
систематические депортации и преследования являются частью политики 
геноцида, проводимой Россией в отношении украинского народа . 

Виновные в совершении агрессии, военных преступлений и преступлений 
против человечности должны быть привлечены к ответственности . 

Мы признательны всем, кто вносит вклад в освобождение наших граждан 
из российского плена — как военнослужащих, так и мирных жителей, — а 
также в возвращение украинских детей, насильственно вывезенных Россией . 
Это остается нашим приоритетом . 

С самого начала полномасштабного вторжения Украина начала фикси-
ровать периодические случаи применения российскими войсками опасных 
химических веществ, что является грубым нарушением Конвенции по хими-
ческому оружию . По данным Министерства обороны Украины, с февраля 
2023 года по февраль 2025 года было зафиксировано и задокументировано 
более 6900 случаев применения Россией боеприпасов, содержащих опасные 
химические вещества . Более 3400 украинских военнослужащих были госпита-
лизированы с отравлением химикатами, использованными россиянами . 

В двух докладах Организации по запрещению химического оружия 
(ОЗХО) подчеркивается, что доказательства, предоставленные Украиной, 
были собраны и предоставлены представителям ОЗХО в соответствии с проце-
дурой хранения и передачи улик и другими соответствующими процедурами . 
Две назначенные ОЗХО независимые лаборатории подтвердили, что образцы, 
предоставленные Украиной, содержат вещество, известное как CS, которое 
является средством борьбы с беспорядками . 
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Ситуация на Запорожской атомной электростанции остается крайне слож-
ной . Российская Федерация продолжает игнорировать резолюцию 78/316 
Генеральной Ассамблеи «Техническая и физическая безопасность ядерных 
объектов Украины, включая Запорожскую атомную электростанцию», а также 
резолюции Генеральной конференции и Совета управляющих Международ-
ного агентства по атомной энергии по вопросам технической и физической 
ядерной безопасности на Украине . Единственным способом обеспечения 
технической и физической ядерной безопасности является полный вывод войск 
Российской Федерации и другого несанкционированного персонала с объектов 
Запорожской атомной электростанции и возвращение АЭС под полный суве-
ренный контроль Украины . 

Украина приветствует неизменные усилия президента Трампа, призван-
ные добиться прекращения агрессии России против Украины и восстановить 
справедливый и прочный мир . Приветствуем американское посредничество в 
продвижении этого процесса . Мы благодарны Саудовской Аравии за ее госте-
приимство и содействие . Никто не хочет мира больше, чем украинский народ . 
Украина уже четко продемонстрировала свое стремление к миру и готовность 
предпринять конкретные шаги . Но мы не согласимся на мир любой ценой, 
поскольку любое умиротворение агрессора лишь побудит его вновь напасть 
в будущем . 

Украина четко обозначила три принципиальных элемента ее позиции . 

Во-первых, мы не признаем никакие временно оккупированные террито-
рии Украины российскими . 

Во-вторых, мы не согласимся ни на какой иностранный диктат относи-
тельно структуры, численности и других характеристик сил обороны Украины . 

В-третьих, мы не примем никаких ограничений суверенитета Украины, 
нашей внутренней и внешней политики, в том числе в выборе альянсов, к 
которым мы хотели бы присоединиться . Мы уже продемонстрировали свою 
готовность дать миру шанс . Украина согласилась на предложение Соединен-
ных Штатов о немедленном, временном и полном 30-дневном прекращении 
огня . Отказ России поддержать его является наглядным свидетельством того, 
кто стоит на пути мира . 

Важнейшим аспектом любой будущей основы мира является то, чтобы 
временное прекращение огня не превратилось в замороженный конфликт . 
Нынешние усилия по прекращению огня, результаты консультаций в Эр-Рияде 
23–25 марта, представляют собой всего лишь шаг в направлении обеспечения 
фундамента для постоянного мира . Украина и Соединенные Штаты договори-
лись о прекращении огня в отношении энергетических объектов . Мы считаем, 
что такое прекращение огня вступило в силу в момент публикации соответ-
ствующего заявления по итогам встречи между Украиной и Соединенными 
Штатами . 

Украина и Соединенные Штаты договорились также о прекращении огня 
в Черном море, которое распространяется не только на гражданское судоход-
ство, но и на порты . Исходим из того, что соглашение по Черному морю не 
распространяется на российские военные корабли . Если российские военные 
корабли, сосредоточенные в восточной части Черного моря, войдут в наши 
территориальные воды, Украина расценит это как угрозу и воспользуется 
своим правом на самооборону . Мы продолжаем тесно сотрудничать с нашими 
американскими и европейскими партнерами для достижения всеобъемлю-
щего, справедливого и прочного мира с реальными гарантиями безопасности 
для нашего народа . 
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Москва говорит о мире, но при этом почти ежедневно наносит жестокие 
удары по густонаселенным жилым районам крупных украинских городов . 
Вместо того чтобы делать пустые заявления о мире, Российская Федерация 
должна прекратить бомбардировки украинских городов и прекратить войну 
против мирного населения . Все должны следить за действиями России, а не за 
ее заявлениями . Предстоящие дни будут играть решающую роль в том, чтобы 
понять, настроена ли Россия серьезно на мир или намерена обмануть Соединен-
ные Штаты и все мировое сообщество . Любая дипломатия с Москвой должна 
быть подкреплена санкциями, давлением и усилением поддержки Украины . 
Чтобы подтолкнуть Российскую Федерацию к миру, нам нужны сильные меры 
и решительные действия . Мы готовы вместе с Соединенными Штатами, Евро-
пой и всеми нашими партнерами как можно скорее предпринять необходимые 
шаги для достижения мира . 

Однако если Российская Федерация продолжит наносить удары по нашей 
энергетической отрасли, мы примем ответные меры . Если Россия будет мани-
пулировать режимом прекращения огня на море, мы будем работать с нашими 
партнерами для усиления давления . Мы будем сохранять сильную позицию . Укра-
ина сопротивляется и твердо стоит на ногах . Мы будем защищать себя и впредь . 
Для продолжения борьбы с агрессией нам необходима дальнейшая международ-
ная поддержка, в том числе вооружениями . НАТО и Европейский союз являются 
неотъемлемыми элементами системы региональной безопасности, и Украина 
стремится войти в их состав не только для того, чтобы получить безопасность, 
но и чтобы помогать ее обеспечивать . Мы должны установить всеобъемлющий, 
справедливый и прочный мир для Украины на основе принципов Устава Органи-
зации Объединенных Наций и с четкими гарантиями безопасности . 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Литвы . 

Г-н Паулаускас (Литва) (говорит по-английски): Я имею честь высту-
пать от имени трех стран Балтии: Эстонии, Латвии и моей собственной 
страны — Литвы . 

Мы присоединяемся к заявлению, сделанному от имени Европейского 
союза (ЕС) . 

Мы благодарим нашего докладчика, помощника Генерального секретаря 
Джойс Мсуйю, за представленную ценную информацию . 

Страны Балтии решительно поддерживают роль учреждений Организации 
Объединенных Наций и добровольцев, оказывающих гуманитарную помощь 
Украине . Посетив Киев и Одессу в феврале, я смог лично убедиться в стойкости, 
отваге и упорстве сотрудников Организации Объединенных Наций во главе с 
координатором-резидентом Программы развития Организации Объединенных 
Наций Маттиасом Шмале, а также представителей Управления по координа-
ции гуманитарных вопросов, ЮНИСЕФ, Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам беженцев и других учреждений, 
работающих в очень напряженной и опасной обстановке . Отмечаю также, что мы 
присоединились к региональной программе Организация Объединенных Наций 
по вопросу беженцев и вносим свой вклад в осуществление плана удовлетворе-
ния гуманитарных потребностей и гуманитарного реагирования . 

Агрессивная война России продолжает причинять страдания украинскому 
народу . Каждый день Россия продолжает свои преступные действия против 
украинского гражданского населения, несмотря на все соответствующие 
резолюции Генеральной Ассамблеи, в том числе принятые 24 февраля (резо-
люции ES-11/7 и ES-11/8 Генеральной Ассамблеи), и на резолюцию 2774 (2025), 
принятую в тот же день . 
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После вторжения России Украина неоднократно заявляла о своей непо-
колебимой приверженности достижению всеобъемлющего, справедливого и 
прочного мира в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций . 
Чтобы достичь такого мира, две недели назад Украина согласилась на безусловное 
прекращение огня . В ответ на это Россия не предприняла никаких убедительных 
шагов, свидетельствующих о готовности принять прекращение огня, и лишь 
продолжает выступать со все более высокими требованиями, совершая при этом 
новые акты насилия против мирного населения Украины . Если бы Россия была 
серьезно настроена на достижение мира, она бы прекратила убивать невинных 
гражданских лиц, вывела свои вооруженные силы с международно признанной 
территории Украины и выполнила бы резолюции Организации Объединенных 
Наций . 

Недавние нападения, совершенные Россией в этом месяце, еще раз подтвер-
ждают, что ее цели в Украине остались неизменными . По данным самого 
последнего доклада Управления Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека, в феврале 2025 года на Украине были убиты 
по меньшей мере 123 мирных жителя и 567 получили ранения . Подавляющее 
большинство жертв среди гражданского населения (94 процента), а также 
пострадавших образовательных и медицинских учреждений (94 процента) 
находятся на территории, контролируемой Украиной . Россия продолжает также 
ограничивать гуманитарный доступ, затрудняя тем самым доставку жизненно 
необходимой помощи наиболее пострадавшему населению . Мы опасаемся также 
за судьбу гражданского населения на временно оккупированных территориях, 
поскольку гуманитарные работники не имеют доступа на эти территории . 

Независимая международная комиссия по расследованию по Украине в 
своем докладе от 11 марта (A/HRC/58/67) заявила, что российские власти вино-
вны в насильственных исчезновениях и пытках, которые осуществлялись в 
рамках широкомасштабной и систематической кампании против гражданского 
населения и в рамках согласованной государственной политики . 

Последний указ президента Путина, заставляющий украинцев, находящихся 
в России или на временно оккупированных территориях Украины, покинуть 
страну или получить российские документы до 10 сентября, является еще 
одним примером продолжающейся российской политики этнических чисток, 
русификации и насильственной ассимиляции, направленной на уничтожение 
украинской идентичности и нации . Это вопиющее нарушение международного 
права прав человека и Конвенции о предупреждении преступления геноцида и 
наказании за него . 

Страны Балтии решительно осуждают российскую агрессию против Укра-
ины, которая представляет собой вопиющее нарушение Устава Организации 
Объединенных Наций и международного права . Продолжающиеся нападения 
России на гражданское население, включая детей, гуманитарных работников и 
медицинский персонал, представляют собой чудовищные военные преступле-
ния . Мы требуем обеспечения полной ответственности за военные преступления 
и преступления против человечности, совершенные в ходе агрессивной войны 
России против Украины . Реестр для регистрации ущерба, причиненного в 
результате агрессии Российской Федерации против Украины, который начал 
работать в апреле, позволяет создать механизм для возмещения ущерба . Кроме 
того, Европейский суд по правам человека рассматривает более 4000 дел против 
России, связанных с событиями в Крыму, Донбассе и более широкой войной 
против Украины . 

В то время как военные преступления, преступления против человечности 
и геноцид могут рассматриваться в Международном уголовном суде, престу-
пление агрессии может рассматриваться только в специальном трибунале . 
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Страны Балтии постоянно выступают за создание сильного и эффективного 
специального трибунала с широкой межрегиональной поддержкой, который 
был бы уполномочен добиваться правосудия за преступление агрессии против 
Украины . 

В марте основная группа, состоящая из старших экспертов права по 
Украине из 37 государств, ЕС и Совета Европы, сделала значительный шаг 
в направлении обеспечения полной подотчетности, завершив техническую 
работу над тремя проектами документов, необходимых для создания специаль-
ного трибунала по преступлению агрессии против Украины, которые теперь 
будут представлены для рассмотрения на политическом уровне . Безнаказан-
ность ведет к повторению преступлений . Этому необходимо положить конец . 
Никто из высшего политического и военного руководства России не является 
неприкасаемым . Привлечение виновных к ответственности также является 
неотъемлемой частью всеобъемлющего, справедливого и прочного мира . Мы 
заявляем о своей солидарности с Украиной и повторяем свой обращенный 
к России призыв соблюдать свои обязательства по международному праву, 
включая положения Устава Организации Объединенных Наций, международ-
ные стандарты в области прав человека и нормы гуманитарного права . Страны 
Балтии поддерживают усилия, направленные на достижение всеобъемлющего, 
справедливого и прочного мира на Украине в соответствии с Уставом Органи-
зации Объединенных Наций и международным правом . 

Председатель  (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово 
г-ну Ламбринидису . 

Г-н Ламбринидис  (говорит по-английски): Благодарю Вас, г-жа Председа-
тель, за организацию этого важного заседания . 

К этому заявлению присоединяются страны-кандидаты Черногория, Алба-
ния, Украина, Республика Молдова, Босния и Герцеговина и Грузия, а также 
Лихтенштейн, Монако и Сан-Марино . 

Прежде всего я хотел бы, как и другие ораторы, поблагодарить помощника 
Генерального секретаря Мсуйю за то, что она еще раз подчеркнула катастро-
фические гуманитарные последствия незаконной, неспровоцированной и 
неоправданной агрессии России против Украины . Я хотел бы отдельно остано-
виться на трех ключевых моментах . 

Во-первых, Россия должна начать соблюдать международное право и 
прекратить нападения с использованием ракет и беспилотников на мирное 
население Украины, гражданскую инфраструктуру и густонаселенные районы, 
причем немедленно . Несмотря на заявления президента о готовности России 
согласиться на ограниченное прекращение огня, продолжающиеся военные 
действия свидетельствуют об обратном . Каждый день последовательные, пред-
намеренные атаки и воздушные бомбардировки приводят к новым жертвам и 
разрушениям . Кампания систематических авиаударов по мирному населению 
Украины и объектам критически важной гражданской инфраструктуры идет 
вразрез с международным гуманитарным правом и должна быть немедленно 
прекращена . Мы получили информацию от Управления по координации гума-
нитарных вопросов (УКГВ) о влиянии происходящего на наиболее уязвимые 
семьи . По данным Миссии Организации Объединенных Наций по наблюде-
нию за правами человека, совершенные нападения не были случайными, а 
носили широкомасштабный и систематический характер . Управление Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека также 
документально подтвердило, что за последние три года было убито более 
12 000 мирных жителей, более 600 из которых — дети . 
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Позвольте добавить, что дерзость, с которой Российская Федерация сегодня 
в этом зале обвиняет других в отсутствии совести на фоне столь жестоких 
действий, является недопустимой, безнравственной и, откровенно говоря, 
постыдной . Это просто позор . 

Совершаемые ею зверские преступления не могут остаться безнаказан-
ными . Россия и ее руководство должны в полной мере понести ответственность 
за развязывание агрессивной войны и совершение других преступлений, 
признанных наиболее тяжкими в соответствии с нормами международного 
права . 

Во-вторых, необходимо обеспечить полный, безопасный, оперативный и 
беспрепятственный гуманитарный доступ . Высоко оцениваем усилия УКГВ и 
его гуманитарных партнеров по оказанию помощи нуждающимся . Организация 
Объединенных Наций неоднократно обращала внимание на проблему охвата 
помощью гражданского населения во временно оккупированных Россией 
районах . В этой связи стоит отметить, что в настоящее время от гуманитарной 
помощи отрезаны примерно 1,5 миллиона человек . Продолжая свою агрессив-
ную войну, Россия нисколько не заботится о благополучии мирных жителей 
на временно оккупированных территориях . В соответствии с международным 
гуманитарным правом Россия должна в полном объеме обеспечивать опера-
тивную, безопасную и беспрепятственную доставку гуманитарной помощи 
всем нуждающимся в ней гражданским лицам . 

Как и в случае со всеми другими кризисами в мире, Европейский союз и 
его государства-члены будут и далее вносить щедрые взносы для финансиро-
вания плана гуманитарного реагирования Организации Объединенных Наций 
на Украине . Призываем все государства также увеличить объемы предостав-
ляемой ими поддержки . Европейский союз сохраняет готовность оказывать 
содействие Украине в ремонте, восстановлении и реконструкции в сотруд-
ничестве с международными партнерами . Конференция по восстановлению 
Украины, которая пройдет в июле 2025 года в Италии, будет иметь огромное 
значение в этой связи . 

В-третьих, Европейский союз вновь заявляет о своей поддержке усилий, 
направленных на обеспечение всеобъемлющего, справедливого и проч-
ного мира на Украине на основе Устава Организации Объединенных Наций 
и международного права . Месяц назад Генеральная Ассамблея обратилась к 
агрессору с настоятельным призывом немедленно, полностью и безоговорочно 
вывести все свои вооруженные силы со всей территории Украины . Именно 
такую позицию выразила Генеральная Ассамблея месяц назад . 

Приветствуем все усилия по достижению всеобъемлющего, справедливого 
и прочного мира в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций 
и нормами международного права . Приветствуем усилия Соединенных Штатов 
и Саудовской Аравии по организации продолжающихся дискуссий . Если 
Россия примет предложение о прекращении огня, это может стать важным 
шагом в правильном направлении . Теперь настало время для России проде-
монстрировать свою готовность к достижению мира . Европейский союз готов 
в полной мере содействовать предстоящим шагам — совместно с Украиной и 
другими партнерами . Как мы уже неоднократно подчеркивали, без Украины 
не может быть переговоров по Украине, а без Европы — переговоров, затраги-
вающих европейскую безопасность . 

В заключение я подтверждаю, что Европейский союз неизменно поддер-
живает независимость, суверенитет и территориальную целостность Украины 
в пределах ее международно признанных границ . Европейский союз будет 
продолжать поддерживать Украину столько, сколько потребуется, и так 
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активно, как это будет необходимо для достижения всеобъемлющего, справед-
ливого и прочного мира в соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций и принципами суверенитета и территориальной целостности, которые 
применимы ко всем странам . 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Польши . 

Г-н Мярка (Польша) (говорит по-английски): Польша присоединяется к 
заявлению, сделанному наблюдателем от Европейского союза . 

Я хотел бы выразить признательность председательствующей делегации 
Дании за своевременный созыв этого заседания, поблагодарить Францию и 
Панаму за просьбу о его проведении, а также воздать должное помощнику 
Генерального секретаря Мсуйе за ее сообщение . 

Многие надеются на восстановление мира на Украине и стабильности в 
Европе, однако события минувшей недели, только что изложенные представи-
телем Украины, омрачают эти надежды . Согласно поступающим сообщениям, 
российские силы нанесли массированные удары по территории Украины, 
применив беспрецедентное количество беспилотников «Шахед», отвлекаю-
щих средств и баллистических ракет . Это свидетельствует о том, что, несмотря 
на усиливающиеся международные призывы к миру, Россия, к сожалению, не 
проявляет искренней заинтересованности в прекращении незаконной войны 
против Украины . 

Россия игнорирует основополагающие международные нормы и принципы, 
что проявляется с трагической очевидностью в ее постоянных нападениях на 
гражданское население Украины и преднамеренных атаках на энергетическую 
и гражданскую инфраструктуру . Эти действия привели к частым и повсемест-
ным отключениям электричества и отопления, в результате чего миллионы 
людей оказались в уязвимом положении . Польша продолжает на двусторонней 
основе содействовать удовлетворению неотложных потребностей Украины, в 
том числе предоставляя жизненно важное оборудование и увеличивая экспорт 
энергоносителей, чтобы помочь облегчить страдания, вызванные непрекраща-
ющейся агрессией . 

Последние политические события подчеркивает решимость Украины доби-
ваться реального прогресса в деле проведения мирных переговоров . Ключевой 
элемент, необходимый для построения мирного будущего, к сожалению, 
по-прежнему отсутствует — а именно подлинная и конструктивная привержен-
ность России урегулированию путем переговоров . Это должно быть не просто 
временное затишье, которое позволит агрессору перевооружиться и нанести 
новый удар, как это уже происходило ранее, а мера, соответствующая ряду 
определенных критериев . Урегулирование должно повлечь за собой прекраще-
ние всех нападений на гражданское население . Оно должно быть согласовано и 
принято всеми заинтересованными сторонами — в первую очередь Украиной, 
а также Европой . Оно должно гарантировать независимость и суверенитет 
Украины, позволяя стране свободно выбирать лидеров, контролировать свои 
границы и определять направление своего интеграционного курса . Устране-
ние коренных причин конфликта является сложной задачей, поскольку они 
напрямую связаны с процессами принятия решений в самой России, которая 
вновь и вновь выбирает войну вместо мира и агрессию вместо дипломатии . 
Вероятно, Россия испытывает разочарование в связи с тем, что ее неоколони-
альные стремления к восстановлению Советской империи с использованием 
силы и принуждения оборачиваются провалом — как тому и следует быть . 

В заключение я хотел бы еще раз подчеркнуть, что Украина не является 
беспомощной жертвой агрессии . Украина дает отпор . У Украины есть союзники 
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по всему миру, включая Европейский союз и Польшу . Наша приверженность 
справедливости и миру остается неизменной, и мы будем и далее добиваться 
справедливого урегулирования . 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Румынии . 

Г-н Феруцэ (Румыния) (говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
поблагодарить Вас, г-жа Председатель, за то, что эта важная тема, связан-
ная с миром и безопасностью Украины, остается на повестке дня Совета 
Безопасности . 

Румыния присоединяется к заявлению, сделанному от имени Европей-
ского союза (ЕС) . 

Я хотел бы подтвердить, что Румыния поддерживает независимость, 
суверенитет и территориальную целостность Украины в ее международно 
признанных границах . Из всех государств — членов ЕС наша страна имеет 
самую протяженную границу с Украиной по суше, рекам и морю . Мы разоча-
рованы тем, что попытки налаживания диалога, предпринимавшиеся в течение 
последних недель, и выдвинутые в этот период предложения так и не привели 
к каким-либо практическим результатам . Начиная с вечера 21 марта Россия 
нанесла несколько новых массированных ударов с воздуха — в основном по 
гражданским объектам в украинских городах, включая Одессу, Запорожье, 
Сумы и украинскую столицу, — которые привели к многочисленным жертвам . 
Буквально минувшей ночью был нанесен удар по порту города Николаева, а 
также по Кривому Рогу, расположенному на спорной территории . Все жертвы 
будут учтены в предстоящих докладах Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека и Управления по 
координации гуманитарных вопросов, как это уже было сделано в преды-
дущих докладах, опубликованных за последние три с лишним года . Однако 
этот замкнутый круг насилия можно и нужно разорвать . Румыния считает, 
что любой режим прекращения огня должен предусматривать соблюдение 
норм международного гуманитарного права и защиту всех гражданских лиц 
без какой-либо дискриминации . Кроме того, встать на путь мира — значит 
обеспечить уважение достоинства всех жертв войны . Мы с удовлетворением 
отмечаем усилия, прилагаемые Соединенными Штатами для прекращения 
огня и обеспечения безопасности судоходства в Черном море . 

Румыния всегда подчеркивала, что Черное море имеет значение не только 
для нашего региона, но и для всего мира . Его важная роль была признана и в 
ходе обсуждений, состоявшихся в начале этой недели в Эр-Рияде, и Румыния, 
как прибрежная страна, приветствует перспективу возврата к безопасному и 
свободному судоходству в Черном море . Обеспечение безопасности важнейших 
торговых путей и цепей снабжения имеет первостепенное значение, особенно с 
учетом растущих потребностей зерновых и других продовольственных рынков 
во всем мире . Еще в тот период, когда осуществлялась Черноморская иници-
атива, наша страна начала участвовать в различных усилиях, направленных 
на решение проблемы продовольственного дефицита и перебоев в поставках, 
которая возникла из-за российской агрессии на Украине . Все это время мы 
информировали Совет о нашей соответствующей деятельности . Румыния 
содействовала экспорту более 70 млн тонн товаров, в том числе 55 млн тонн 
зерновых, с целью обеспечить непрерывность глобальной цепи снабжения . 
Параллельно с этим Европейский союз создал «европейские коридоры солидар-
ности», которые использовали инфраструктуру Румынии и других соседних с 
Украиной стран для поставок продуктов питания на мировой рынок . 
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В заключение хочу сказать, что наша неизменная позиция, которой мы 
придерживаемся с первого дня российского вторжения на Украину, предельно 
ясна: всеобъемлющий, справедливый и прочный мир, которого планируется 
достичь, должен соответствовать Уставу Организации Объединенных Наций 
и принципам суверенитета и территориальной целостности, применимым ко 
всем странам . 

Председатель  (говорит по-английски): Слово имеет представитель 
Финляндии . 

Г-жа Калкку (Финляндия) (говорит по-английски): Я имею честь высту-
пать в Совете Безопасности от имени Северных стран: Дании, Исландии, 
Норвегии, Швеции и нашей страны, Финляндии . 

Благодарю помощника Генерального секретаря за ее сообщение .

Чтобы достичь мира, мы должны обсудить его контуры, и мы отмечаем 
продолжающиеся дискуссии по этому вопросу . Украина заслуживает мира — 
мира всеобъемлющего, справедливого и прочного, основанного на нормах и 
принципах, закрепленных в Уставе Организации Объединенных Наций и 
международном праве . Любое другое краткосрочное решение чревато возоб-
новлением конфликта или агрессии в других странах . Северные страны готовы 
поддержать все усилия, направленные на достижение устойчивого мира . 

Ничто не указывает на необходимость достичь мира так явно, как тяжелая 
гуманитарная ситуация на Украине . Около 4 миллионов украинцев вынуж-
дены были переехать в другие районы страны, а почти 7 миллионам пришлось 
покинуть свою родину . Незаконная депортация тысяч детей Россией вызывает 
возмущение . Почти 13 миллионов человек, среди которых есть дети и люди 
с инвалидностью, по-прежнему нуждаются в срочной гуманитарной помощи 
и защите . Ограниченный гуманитарный доступ, особенно в прифронтовых 
районах, затрудняет и делает опасной для гуманитарных работников доставку 
жизненно важной помощи людям, которые пострадали сильнее всего . В райо-
нах, оккупированных Российской Федерацией, более 1 миллиона людей в 
уязвимом положении не получают практически никакой гуманитарной помощи . 
Северные страны продолжают предоставлять большие объемы гуманитарной 
помощи Украине и другим странам . Мы призываем других доноров продол-
жать или наращивать оказываемую ими жизненно необходимую помощь . 

Пока мы говорим о мире, Россия продолжает беспощадно наносить удары 
по гражданскому населению и гражданским объектам, полностью игнори-
руя правила ведения войны . Всего два дня назад, в понедельник, в результате 
российского ракетного удара были ранены несколько десятков мирных жите-
лей, повреждены школа и больница в городе Сумы . В воскресенье в результате 
российских ударов по Киеву погибли мужчина, его пятилетняя дочь и восьми-
десятилетняя женщина . В свете подобных действий неизбежно встает вопрос 
о том, действительно ли Россия готова двигаться в направлении мира или она 
лишь разыгрывает некое представление, не отказываясь от конечной цели — 
подчинить себе Украину и ее народ . Вчера вечером, спустя всего несколько 
часов после объявления о достигнутой договоренности о безопасном судоход-
стве, Россия с помощью дрона нанесла удар по украинскому портовому городу 
Николаеву . Украина выражала готовность к немедленному вводу в действие 
30-дневного прекращения огня . Россия же согласилась только на ограничен-
ное прекращение огня, выдвинув ряд предварительных условий . Это говорит о
многом . В данный момент Россия, похоже, продолжает делать выбор в пользу
войны . По всему миру люди продолжают страдать от стремительного роста
цен на продовольствие и топливо, поскольку эта война продолжает вызывать
перебои в цепях снабжения и дестабилизацию международных рынков .

36/39 25-07878



26/03/2025 Поддержание мира и безопасности Украины S/PV.9886 

25-07878 37/39 

  

 

 
        

  
 
 
 
 

        
 

 
      

  
 

    

 

  
  

      

      

 
 

  

 
  

 
 

 
 
 

     
  

 
 

 
 
 

  
 
 

Сейчас все мы должны защищать основанную на Уставе Организации 
Объединенных Наций международную архитектуру мира от угроз, откуда 
бы они ни исходили . Все мы заинтересованы в том, чтобы сила не подменяла 
право и чтобы международно признанные границы нельзя было изменить 
путем применения силы . Северные страны хотели бы подчеркнуть, что каждое 
суверенное государство должно сохранять за собой право на свободный выбор 
союзников, а также законных механизмов обеспечения обороны и обеспечения 
безопасности . 

Мы принимаем к сведению новую договоренность о безопасном судоход-
стве в Черном море, которая должна быть реализована безотлагательно и без 
каких-либо условий . 

Несмотря на безмерные трудности, вызванные вторжением России, Укра-
ина продолжает отстаивать свою свободу, независимость, суверенитет и 
территориальную целостность . Северные страны намерены поддерживать 
Украину в этих усилиях столько, сколько это будет необходимо . 

Председатель  (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово 
г-ну Берсфорд-Хиллу . 

Г-н Берсфорд-Хилл (говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
поблагодарить председательствующую в Совете Данию за созыв этого заседа-
ния и за предоставленную Суверенному Мальтийскому ордену возможность 
внести свой вклад в столь важное обсуждение усугубляющегося гуманитар-
ного кризиса на Украине . 

Чуть больше месяца назад мы отметили печальную дату — три года с 
момента эскалации этого разрушительного конфликта . Это были три года 
непрекращающихся страданий, вынужденных перемещений и разбитых 
жизней; три года, в течение которых на долю гражданских лиц выпали неимо-
верные тяготы: бессмысленное кровопролитие, ранения, переворачивающие 
жизнь, утрата дома, близких и, для многих, надежды . 

Хотя реагирование на нынешний кризис имеет первостепенное значение, мы 
должны думать и о будущем . Прекращение военных действий, какой бы отда-
ленной ни была его перспектива, не должно застать нас врасплох . Мы должны 
признать, что, когда выстрелы умолкнут, гуманитарные последствия произо-
шедшего все равно будут сохраняться . Масштабные разрушения, бедственная 
экономическая ситуация и глубокий раскол в обществе — проблемы, которые 
не удастся решить в одночасье . Восстановление разрушенных районов потре-
бует готовности к долгосрочной работе, объединения усилий и, что наиболее 
важно, постоянной заботы об уважении человеческого достоинства . 

Хотя масштабы и обстоятельства ситуации явно отличаются, уместно 
вспомнить начало прошлого века, когда война, завершившаяся наказанием 
и экономическим унижением проигравших, взрастила семена недовольства, 
которые два десятилетия спустя породили конфликт, повлекший за собой куда 
более тяжелые последствия и страдания . Не стоит забывать и о том, что из 
этого пепла возродился феникс . Прозорливость, целеустремленность и страте-
гический гений одной из стран, также оказавшейся втянутой в этот конфликт, 
привели к разработке плана Маршалла, который обеспечил благополучное 
будущее странам, воевавшим друг с другом, а в другой части планеты гене-
рал Дуглас Макартур позаботился о том, чтобы разрушенная Япония вновь 
вошла в число союзников и стала одним из двигателей мировой экономики . 
Бреттон-вудская система была создана благодаря нестандартным решениям и 
профессионализму — и несмотря на то, что она уже в значительной степени 
выполнила свою функцию, в свое время эта система внесла весомый вклад в 
восстановление, экономическое развитие и достижение того, чего более всего 



  

 

   
 
 

      
 

       
  

  

 
         

   
 
  

        
  

 
       

       
          

 
          

       
       

    
  

 
  

        
 

      
         

 
  

 
 

        
 

 
       

 
  

      
  

S/PV.9886  Поддержание мира и безопасности Украины 26/03/2025 

жаждут общества, пострадавшие от войны, — безопасности . Было бы вполне 
уместно призвать обратиться к тому же вдохновляющему духу примирения 
в рамках обсуждения будущего Украины, когда артиллерия больше не будет 
расчерчивать пейзаж, а беспилотники будут использоваться в мирных целях . 

Принимая во внимание масштабные гуманитарные потребности укра-
инского народа, Суверенный Мальтийский орден хотел бы выделить шесть 
приоритетных направлений, опираясь на непосредственный опыт своей опера-
тивной команды — как украинских граждан, так и добровольцев из других 
стран, численность которых превышает 40 000 человек и которые работают на 
местах на Украине уже три года . 

Во-первых, психологическая поддержка людей, пострадавших от военных 
травм, должна носить комплексный и доступный характер . Невидимые раны, 
нанесенные конфликтом — особенно детям и молодежи, — будут сохраняться 
еще долго после прекращения боевых действий . Без постоянного вмеша-
тельства эти травмы могут на многие годы стать препятствиями на пути к 
исцелению, социальной сплоченности и стабильности . Дети, вывезенные из 
своих домов на Украине, должны быть возвращены в свои семьи . Иначе — это 
просто бесчеловечно . 

Во-вторых, первостепенное значение имеет восстановление системы здра-
воохранения Украины, что требует не только реконструкции и обеспечения 
эффективного функционирования медицинских учреждений, но и стабильного 
снабжения лекарствами, расходными материалами и необходимой поддержкой . 
По мнению наших коллег из Украины, создание сети национальных центров 
хранения медицинских средств будет иметь жизненно важное значение для 
своевременного и качественного оказания помощи — как экстренной, так и 
плановой . 

В-третьих, масштабные разрушения жилых домов и гражданской инфра-
структуры требуют скоординированных и последовательных усилий по 
восстановлению . Помимо простого восстановления домов, мы должны способ-
ствовать безопасному и достойному возвращению перемещенных семей — а их 
миллионы . В этой связи необходимо заняться разработкой планов городского 
развития, в которых приоритетное внимание уделялось бы устойчивости, 
доступности и обеспечению жизнестойкости в долгосрочной перспективе . Для 
того чтобы обеспечить нормальное функционирование и благополучие общин, 
необходимо возобновить оказание всех основных услуг, включая электро- и 
водоснабжение и транспортное сообщение . 

В-четвертых, необходимо осуществить рекультивацию земель, сделать 
их пригодными для жизни и обеспечить их защиту . Необходимо ликвидиро-
вать пережитки войны; речь идет об уничтоженной и поврежденной военной 
технике, боеприпасах, оставшихся в полях, и — в первую очередь — о минной 
угрозе . Международное сообщество должно активизировать усилия по обеспе-
чению безопасности ядерных установок в целях предотвращения загрязнения 
и угроз, возникающих вследствие ненадлежащего обслуживания и преднаме-
ренного ущерба . Значимость данного вопроса трудно переоценить, поскольку 
он влияет на здоровье и благосостояние не только на Украине и в России, но и 
в странах-соседях . 

В-пятых, необходимо срочно решить проблему продовольственной и 
водной безопасности . Необходимо в срочном порядке принять гуманитар-
ные меры для обеспечения и восстановления надежного доступа к предметам 
первой необходимости, особенно в сельских районах . В то же время необходимо 
предпринять стратегические усилия для возрождения сельскохозяйственного 
сектора Украины — краеугольного камня ее экономического восстановления и 
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социальной стабильности . Возрождение агробизнеса и местного производства 
продуктов питания будет играть ключевую роль в предотвращении долгосроч-
ной зависимости от внешней помощи . 

Наконец, в основе усилий по восстановлению должно лежать образование . 
Школы — это не просто места для обучения; они являются опорой нормальной 
жизни, источником надежды и основой для построения лучшего будущего . 
Необходимо повсеместно внедрять образовательные программы, чтобы 
обеспечить детям и молодежи плавное возвращение к обучению, а также реали-
зовывать структурированные инициативы по социализации, которые помогут 
им справиться с пережитой травмой и вновь интегрироваться в общество . 
Высшее образование, будь то академическое или профессиональное, будет 
играть решающую роль в восстановлении разрушенной экономики . Новое 
поколение должно осознать важность превращения оружия в орудия труда, 
а критическое мышление дошлжно использоваться не для того, чтобы пере-
хитрить противника, а для того, чтобы противостоять изменениям климата 
и множеству других вызовов, с которыми мы сталкиваемся в нашем стреми-
тельно меняющемся мире . 

В заключение следует отметить, что упомянутые меры представляют 
собой лишь незначительную часть от того, что необходимо сделать . Гумани-
тарные последствия продолжающейся войны для всех сторон колоссальны; 
путь к восстановлению будет долгим и нелегким . Только скоординирован-
ные действия на местном, региональном и международном уровнях смогут 
обеспечить, чтобы наши коллективные усилия позволили построить устойчи-
вое и стабильное будущее — так же, как это удалось сделать после окончания 
Второй мировой войны 80 лет назад . Размышляя о предстоящем пути, давайте 
вспомним слова Папы Франциска . На молитвенном бдении за мир в 2013 году 
он сказал следующее: 

«Сможем ли мы вырваться из этого порочного круга скорби и смерти? 
Сможем ли мы вновь выбрать путь мира и жить в соответствии с ним? . . .Я 
хотел бы, чтобы каждый из нас, от простого человека до того, кто призван 
управлять государством, ответил в один голос: да, мы хотим мира!» 

Заседание закрывается в 12 ч 25 мин. 
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